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Salins-les-Bains, MTCC-cl. Y. Goux, La Rodia, Besançon Tourisme et Congrès, Yves Petit, FRAC  

Hochsaison – Juli und August
Von Montag bis Sonntag 10-18 Uhr
Nebensaison
Von Montag bis Samstag
10-12.30 und 13.30- 18.00 Uhr
Am Sonntag 10-13.00 Uhr, während 
der Schulferien, und im Juni und 
September 

Das Informationsbüro  ist an 
Feiertagen geschlossen, ausser im 
Hochsaison

GRUPPENREISEN, 
KONGRESSE 
UND SEMINARE
WIR ORGANISIEREN
VERANSTALTUNGEN, 
DIE GANZ AUF SIE 
ZUGESCHNITTEN SIND
Sie planen, ein Seminar, 
ein Kolloquium oder einen Kongress 
zu veranstalten? Unser Kongressbüro 
„Besançon Congrès“ begleitet Sie 
unentgeltlich auf jeder Etappe Ihres 
Projektes. 
Tel. +33 (0)3 81 80 92 00 
Fax +33 (0)3 81 80 58 30
congres@besancon-tourisme.com

Sie leiten einen Verein, einen 
Betriebsrat, oder einfach eine Gruppe 
von mindestens 20 Personen? 
Sie möchten einen Tagesausflug oder 
eine längere Reise nach Besançon 
organisieren? Unser Empfangsservice 
steht Ihnen für die Organisation 
und Durchführung Ihres Programms 
zur Verfügung: Wir planen Besuche 
von touristischen Sehenswürdigkeiten, 
Verpflegung und Übernachtung, 
wählen Ihren Fremdenführer aus 
und vieles mehr.
Kontakt:
Tel. +33 (0)3 81 80 92 69 
Fax +33 (0)3 81 80 58 30
david.vicaire@besancon-tourisme.com

Die Öffnungszeiten können sich gegebenenfalls im Laufe des Jahres ändern. 

Paris
Strasbourg

Genf

Lyon

BESANÇON TOURISME 
ET CONGRÈS
(FREMDENVERKEHRS-UND 
KONGRESSAMT  
BESANÇON)   

Rathaus - 52 Grande Rue
Place du Huit Septembre
25000 Besançon
Tel. + 33 (0)3 81 80 92 55
Fax +33 (0)3 81 80 58 30
info@besancon-tourisme.com
www.besancon-tourisme.com

Plus de 3000 références ! 
Fromages - Épicerie fine - Vins et spiritueux  

Crèmerie - Produits du terroir.

La cave aux fromages, 
Gourmandise & authenticité !

2, rue Gustave Courbet - Place du Marché - 25000 BESANCON
Tél. : 03 63 18 33 81 - Email : contact@lacaveauxfromages.com 

 site : www.lacaveauxfromages.com

Boutique en ligne
www.lacaveauxfromages.com

!

BESANÇON
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BESANÇON ERNEUERT SICH STÄNDIG

Das Kulturerbe von Besançon wurde von der UNESCO 
zweifach ausgezeichnet: als Weltkulturerbe für seine von 
Vauban erbauten Festungsanlagen (Zitadelle und 
Stadtmauer) und als immaterielles Kulturerbe für sein 
Know-how in der Uhrmacherkunst. 

Mit sechs Musées de France und dem wohlverdienten Status  
als Ville d’Art et d’Histoire (Stadt der Kunst und der Geschichte) 
bietet Besançon eine Fülle von Möglichkeiten, sich geistig 
weiterzubilden, dem Alltag zu entfliehen, Neues zu entdecken 
und Schönes, Seltenes und Kostbares zu betrachten. 
Die außergewöhnlichen Sammlungen des Musée des Beaux-Arts 
et d'Archéologie (Museum für schöne Künste und Archäologie), 
des ältesten Museums Frankreichs, aber auch das originelle 
Musée du Temps, das in den prestigeträchtigen Mauern des Palais 
Granvelle untergebracht ist, die drei Museen der Zitadelle  
(das Muséum und sein zoologischer Garten, das Musée  
de la Résistance et de la Déportation (Museum des Widerstands 
und der Deportation) (derzeit in Renovierung) und das Musée 
Comtois) sowie das Geburtshaus von Victor Hugo, das von seinen 
Engagements zeugt, bieten die Möglichkeit zahlreicher 
Entdeckungen.
Weiter oben, auf dem „ersten Plateau“ in Richtung  
der Jura-Berge, lädt das Museum Parc des Maisons comtoises  
in Nancray dazu ein, in das Herz unserer ländlichen Gegenden 
einzutauchen und über Mensch und Natur nachzudenken.

Besançon ist eine historische Stadt mit einer über 2000-jährigen 
Geschichte, die in einer außergewöhnlichen natürlichen 
Umgebung erbaut wurde, in einer fast perfekten Schleife des 
Doubs, in die sich die Hügel rund um die Altstadt einschmiegen. 
In der Umgebung lädt die ursprüngliche Natur zur Entdeckung 
und zur Ausübung verschiedener Sport- und Freizeitaktivitäten 
ein. 
Von den Aussichtspunkten, Festungen und Belvederen  
bietet der Blick über die Stadt oder die Landschaft entlang  
der Eurovélo6 und der Via Francigena, zwei europäischen 
Wanderrouten, dem Betrachter eine große Vielfalt an Orten, 
Dörfern und Landschaften.

Wenn es ein Reiseziel gibt, das man auf seiner To-Do-Liste 
ankreuzen sollte, dann ist es Besançon, nur 2 Stunden von Paris, 
Lyon und Straßburg entfernt, eine Stadt, in der man sich Zeit 
lässt, Zeit, um sich zu treffen und die schönen Momente  
zu genießen... mit Freunden, der Familie und zu zweit. 
Ob Sie Mikroabenteuer, Slow-Tourismus oder die große 
Geschichte lieben, Besançon öffnet Ihnen die Arme! 

Entdecken Sie unsere guten Neuigkeiten und Adressen!
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PALAIS GRANVELLE
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BESANÇON BERÜHMTE 
PERSÖNLICHKEITEN

KÜNSTLER- 
PERSÖNLICHKEITEN
CLAUDE GOUDIMEL
(um 1520–1572)
In Besançon geborener Musiker und 
Komponist, der viele Oden und Sonette 
von Pierre de Ronsard vertont hatte. 

OUSMANE SOW 4

Senegalesischer Bildhauer. Er schuf 
zwei bedeutende Werke für Besançon. 
Im Jahr 2002 anlässlich des Tages 
zur Bekämpfung der Armut und 
Ausgrenzung schuf er eine Skulptur 
als Hommage an Victor Hugo, 
die auf der Place des Droits de l’Homme 
aufgestellt wurde. Im Jahr 2013 schuf 
Ousmane Sow, nun Ehrenbürger 
der Stadt Besançon, das Werk L’Homme 
et l’Enfant, welches in das neu 
geschaffene Denkmal für die Kriegsopfer 
integriert und im Juni 2013 eingeweiht 
worden ist.

LUC BRETON 5

(1731–1800)
In Besançon geborener Bildhauer, 
der in Italien Karriere gemacht hatte. 
Nach seiner Rückkehr nach Besançon 
gründete er 1773 zusammen mit 
dem schweizer Maler Jean Wyrsch 
eine Schule für Malerei und Bildhauerei. 
Breton gilt als der bedeutendste 
Bildhauer in der Franche-Comté 
des 18. Jahrhunderts. In Besançon 
kann man seine Werke bewundern, 
so die Pietà (Vierge de pitié) in der Kirche 
Saint-Pierre, desweiteren die betenden 
Engel des Hochaltars in der Kathedrale 
Saint-Jean und den Frauenbrunnen 
(Fontaines des Dames) in der Rue 
Charles Nodier. 

SCHRIFTSTELLER
GABRIELLE SIDONIE 
GENANNT „COLETTE“ 1

(1873–1954)
Romanautorin, aber auch Künstlerin 
des Varietétheaters und Journalistin. 
Im September 1902 kaufte ihr Ehemann 
Henry Gauthier-Villars (genannt Willy), 
der väterlicherseits aus einer alten 
Familie der Franche-Comté stammte, 
ein Landgut in Mont-Boucons. Hier 
verbrachte Colette mehrere Sommer und 
hier schrieb sie höchstwahrscheinlich 
einige ihrer „Claudine“-Romane: 
Claudine à l’École (Claudine erwacht), 
Claudine à Paris (Claudine in Paris), 
Claudine en Ménage (Claudine 
in der Ehe), La Maison de Claudine 
(Claudines Mädchenjahre) u.a.

JEAN-CHARLES 
EMMANUEL NODIER 2

(1780–1844)
Journalist, Schriftsteller und führender 
Kopf der Romantik. Nodier beschwor 
in seinen Werken vielfach den Charme 
der heimatlichen Franche-Comté. 
Er wurde am 29. April geboren; 
ohne Zweifel in einem heute nicht mehr 
existenten Haus an der Place Victor 
Hugo (an Stelle der heutigen 
Hausnummer 7). 

JENS BOETTCHER 6

Künstler, 1933 in Essen (Deutschland) 
geboren und seit 1968 Wohnsitz 
in Frankreich. Seit seiner Berufung 1975 
als Professor an die Hochschule 
für bildende Künste lebte und arbeitete 
er bis zu seiner Pensionierung 
in Besançon. Gegenwärtig wohnt 
er in Barjac (Departement Gard). 
Besançon verdankt ihm die bronzene 
Großplastik Le minotaure (Minotaurus), 
ein 7 Meter hohes und 8 Tonnen 
schweres Kunstwerk, das am Fuß 
der Brücke Denfert-Rochereau verankert 
worden ist. Den Springbrunnen 
Saint-Quentin aus dem Jahr 1759 auf der 
Place Victor Hugo, schmückt seine 
Arbeit La Source (die Quelle). Sie stellt 
die Büste einer schwangeren Frau dar, 
ohne Gesicht und Arme.  

GUSTAVE COURBET
(1819–1877)
Maler und bekanntester Vertreter 
des französischen Realismus. Gustave 
Courbet wurde am 10. Juni 1819 
in Ornans bei Besançon (Departement 
Doubs) geboren und verstarb am 
31. Dezember 1877 in Tour-de-Peilz 
(Schweiz). Hauptsächlich ist der 
unverstellte Realismus seiner Werke 
bekannt, so z.B. des Bildes L’Origine 
du monde (1866, Der Ursprung der Welt), 
welches bei seinen Zeitgenossen 
Entrüstung hervorgerufen hatte. 
Gegner der Kirche und Freund 
von Pierre-Joseph Proudhon, er wurde 
als Mitglied in die Pariser Kommune 
von 1871 gewählt. Der Maler hat 
in der Grande-Rue No. 140 gewohnt. 
Sein Bildnis als Trompe-l’oeil schmückt 
eines der auf die Place Victor Hugo 
blickenden Fenster des Hauses. 

VICTOR HUGO 3

(1802–1885)
Schriftsteller und Dichter. Victor Hugo 
wurde am 26. Februar 1802 in Besançon 
geboren, wo sein Vater in der Garnison 
stationiert war. Dichter, Dramatiker 
und Prosaschriftsteller der Romantik 
– Victor Hugo gilt als einer der grössten 
Autoren der französischen Sprache. 
Daneben war er eine politische 
Persönlichkeit und ein engagierter 
Intellektueller, der eine bedeutende Rolle 
in der Geschichte des 19. Jahrhunderts 
gespielt hat. Sein Geburtshaus 
– in der Grande Rue No. 140 – 
ist eine Stätte der Reflexion über 
das Engagement Victor Hugos in seiner 
Zeit und für die Zukunft geworden. 
Einige seiner wichtigsten Romane: 
Les Misérables (Die Elenden), Notre-Dame 
de Paris (Der Glöckner von Notre Dame), 
Les travailleurs de la mer (Die Arbeiter 
des Meeres), Le dernier jour 
d’un condamné (Der letzte Tag eines 
Veurteilten), La légende des siècles 
(Die Legende der Jahrhunderte).

53

„Ich bin ein 
Stein auf dem 
Weg, auf dem 
die Menschheit 
schreitet.“
Brief von Victor Hugo an die Einwohner 
von Besançon, 1880

6

4
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VAUBAN (SÉBASTIEN 
LE PRESTRE DE VAUBAN) 5
(1633–1707)
Königlicher Baumeister (Ingénieur 
ordinaire du roi). Ab dem Jahr 1668 
entwickelte Vauban das erste 
umfassende System zur Befestigung 
der Land- und Seegrenzen Frankreichs. 
Als Ergebnis seiner Beschäftigung 
mit Angriffstechniken stellte er 1673 
ein Belagerungsverfahren vor, 
das zweihundert Jahre seine Gültigkeit 
behielt. Nach der ersten Eroberung 
Besançons durch Frankreich im Jahr 
1668 wurde Vauban vom König 
Louis XIV mit der Reorganisation 
der Festung Besançon beauftragt. 
Vauban entwickelte die Pläne 
für eine Zitadelle. Der Erste Aachener 
Frieden (1668) tritt die Franche-Comté 
(historische Freigrafschaft Burgund) 
an den spanischen König ab, 
der die Baupläne Vaubans umsetzen 
liess. Mit der endgültigen Eroberung 
der Stadt durch Frankreich 1674 leitete 
Vauban die Umgestaltung und die 
grundlegende Befestigung der Zitadelle 
ein. Das Gesamtbauwerk wird vom Fort 
Griffon überragt. Der Wiederaufbau der 
bis heute erhaltenen Befestigungsanlagen 
um die Innenstadt (Stadmauer von 
Vauban) dauerte bis in das Jahr 1695. 
Vauban ist auch Bauherr der Kasernen, 
die zur Unterbringung einer Garnison 
dienten. 

PERSÖNLICHKEITEN 
AUS WISSENSCHAFT 
UND INDUSTRIE
AUGUSTE UND LOUIS LUMIÈRE 6

(1862–1954) (1864–1948)
Erfinder der Technik der Kinematografie, 
Initiatoren von Entwicklungen, 
die grosse Fortschritte in der Fotografie 
bewirkten. Die Brüder Lumière wurden 
in Besançon, an der Place Saint-Quentin 
(heute Place Victor-Hugo, No. 1) 
geboren. Die Stadt würdigt sie mit 
einer Skulptur von Pascal Coupot, 
die eine Szene aus deren Film 
L’Arroseur arrosé (Der begossene 
Gärtner) darstellt. Sie steht im Innenhof 
des Kulturzentrums Pierre Bayle in 
der Rue de la Republique.  

PASCAL COUPOT 7

Pascal Coupot, geboren 1960 im 
Departement Haute-Saône, ist Absolvent 
der Regionalen Kunsthochschule 
Besançon und bezeichnet sich als 
weitgehender Autodidakt.

MILITÄRISCHE 
UND POLITISCHE 
PERSÖNLICHKEITEN 
CHARLES FOURIER 1

(1772–1837)
Nachdem er im Handel und 
im Bankwesen gearbeitet hatte, 
entwickelte Charles Fourrier, Philosoph 
und utopischer Ökonom, den Plan 
eines harmonischen Gemeinwesens 
(Phalansterium), das seinen Bürgern 
Entfaltung in der Arbeit bieten sollte. 
Dieser Plan einer wirtschaftlichen, 
sozialen und humanitären Reform 
sollte zu einem Idealzustand 
für die Menschheit führen, aber alle 
Realisierungsversuche schlugen fehl. 
Das Haus aus dem 16. Jahrhundert, 
in dem Fourier geboren wurde, 
belegte die Grundstücke 81 und 
83 in der Grande Rue und ist teilweise 
abgerissen worden. 

LOUIS XIV
(1638–1715)
Am 16. Juni  1683 besuchte der König 
Louis XIV die Hauptstadt einer Provinz, 
die er schon 9 Jahre früher erobert hatte. 
Der König in Begleitung der Königin 
und des Thronfolgers residierte 
für einige Tage in den Gemächern 
des Gouverneurs, im Palais Granvelle. 

NICOLAS PERRENOT 
DE GRANVELLE 2

(1486–1550) 
Kanzler, Siegelbewahrer und erster 
Ratgeber von Kaiser Karl V.

ANTOINE PERRENOT 
DE GRANVELLE 3

(1517–1586)
Kardinal und Staatsmann. Antoine 
de Granvelle ist der Sohn von Nicolas 
Perrenot de Granvelle, der im Jahr 1524 
der erste Kanzler von Karl V. geworden 
war. Kardinal Antoine de Granvelle, 
in Besançon geboren, wurde als 
Nachfolger seines Vaters Staatssekretär 
und spielte eine herausragende Rolle 
in der Politik der Habsburger. Als 
vermögender Mäzen und Kunstsammler 
bereicherte er die von seinem 
Vater begonnenen Sammlungen 
und förderte die Entwicklung 
der Geisteswissenschaften und Künste 
in Besançon.

PIERRE-JOSEPH PROUDHON 4

(1809–1865)
Ökonom und Soziologe, Autor 
international bekannter sozialistischer 
Theorien. Sein Geburtshaus befindet 
sich in der Rue du Petit Battant, No. 23. 
Eine Statue wurde ihm zur Erinnerung 
in der Rue Sarrail aufgestellt. 
Seine Korrespondenz wird in 
der Stadtbibliothek und im Stadtarchiv 
aufbewahrt. 

4 5 71

2 6

3

„Vauban wäre in sehr vielen Punkten 
der Revolution zuvorgekommen, 
hätte Louis XIV ihn erhört.“
Adolphe Thiers über Vauban
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CLAUDE-NICOLAS LEDOUX
(1736–1806)
Architekt und Vertreter der französischen 
Revolutionsarchitektur. Von 1778 bis 
1784 wurde das Musiktheater in 
Bensançon nach Plänen von Claude 
Nicolas Ledoux, unter der Leitung 
des Architekten Bertrand erbaut. 
Die Modernität des Konzepts von Ledoux  
bestand in der Konzipierung des Saals 
als Amphitheater, der Abschaffung 
der Logen, der Bestückung des Saals 
mit Sitzen und dem Bau des ersten 
Orchestergrabens in der Welt. 
Das Theater brannte im Jahr 1958 
vollständig nieder, wurde aber 
im gleichen Geist wiederaufgebaut 
und 1995 erneut renoviert. 
Claude Nicolas Ledoux ist daneben 
der Architekt der königlichen Salinen 
von Arc-et-Senans (Franche-Comté). 

LOUIS PASTEUR 1

(1822–1895)
Naturwissenschaftler. In Dole 1822 
geboren, verlebte Louis Pasteur seine 
Kindheit in Arbois. Während er sich 
auf das Abitur vorbereitete, arbeitete 
er von 1839 bis 1842 als Chef-Repetitor 
am Collège royal in Besançon (heute 
Collège Victor Hugo, Rue du Lycée, No. 8). 
Eine Porträtzeichnung des Schuldirektors 
bezeugt sein künstlerisches Talent. 
In der Rue d’Arènes (No. 53) befindet 
sich das im 19. Jh. umgebaute 
Geburtshaus seines Vaters, Jean Joseph 
Pasteur. Eine der Hauswände 
auf der Place Pasteur (Haus No. 5) 
ist geschmückt mit seinem Bildnis 
als Trompe-l’œil. Das Geburtshaus 
in Dole, sowie auch das Wohnhaus-
Laboratorium von Louis Pasteur 
in Arbois sind für Besucher geöffnet. 

CLAUDE FRANÇOIS 
DOROTHÉE, MARQUIS 
DE JOUFFROY D’ABBANS 2

(1751–1832)
Ingenieur und Erfinder. Der Liebhaber 
der Mechanik beschloss, die von Watt 
verbesserte Dampfmaschine 
für die Flussschifffahrt einzusetzen. 
Er entwickelte das erste tatsächlich 
seetüchtige Dampfschiff Pyroscaphe, 
mit dem er eine erste Fahrt 1783 
auf der Saône in Lyon absolvierte. 
Dem vorausgegangen waren erste 
Versuche der Dampfschifffahrt 
auf dem Fluss Doubs. Zwei Denkmäler 
erinnern an Jouffroy d’Abbans: das 
Denkmal auf der Promenade d’Helvétie 
und die Statue auf der Brücke Battant 
(von Pascal Coupot).

HUGUES SAMBIN 4

(ca 1520–1601)
Architekt, Innenarchitekt, Tischler. 
Der in Gray geborene Künstler Hugues 
Sambin war ein berühmter Vertreter 
der Renaissance. Er hat insbesondere 
die Fassade zum Innenhof des 
ehemaligen Rathauses von Besançon 
(des heutigen Justizpalasts) konzipiert. 

KENGO KUMA 5

Japanischer Architekt. Geboren 1954 
in der Präfektur Kanagawa. Die Arbeiten 
von Kengo Kuma gründen sich auf 
die Neuinterpretation japanischer 
Traditionen im 21. Jahrhundert. Die Natur 
nimmt einen primordialen Platz in 
seinem Schaffen ein. Das Kunstzentrum 
(Cité des Arts et de la Culture) 
des Architekten Kuma, ein kultureller 
und touristischer Höhepunkt, wurde 
2013 in Besançon eingeweiht.

ARCHITEKTEN 
RENÉ TOURNIER 3

(1899–1977)
Architekt (architecte D.P.L.G), Architekt 
der Denkmalbehörde und des 
öffentliches Bauamts, Kunsthistoriker 
und Schriftsteller. René Tournier, 
im Departement Jura geboren, beendete 
die Hochschüle für bildende Künste 
in Paris. Anfang der 30ger Jahre liess 
er sich in Besançon nieder. Im Jahr 1929 
gewann er die Ausschreibung für 
die Planung des Studentenwohnheims 
Canot am Ufer des Doubs (quai  Vieil 
Picard), eines der ersten seiner Art 
in Frankreich. Er gestaltete desweiteren 
das Krieger-Denkmal  Notre-Dame 
de la Libération in Chapelle des Buis.

MICHEL DEMANGE
Das Gebäude des Fremdenverkehrsamts 
ist ein Werk des Architekten Michel 
Demange. Es fügt sich harmonisch 
in die Parkanlagen des Micaud-Parks ein. 
Seine Beschwingtheit und Transparenz 
verschmelzen mit dem Grün 
der Umgebung.

1 2 3 5

4

„Die Architektur ist für 
das Maurerhandwerk das, 
was die Poesie für die Literatur 
darstellt: dramatische Begeisterung 
im Beruf.“
Claude-Nicolas Ledoux
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VON VESONTIO  
NACH BESANCON
Besançon hat einen beispiellosen 
Weg bis zur erfolgreichen  
UNESCO-Welterbe-Anerkennung 
der „Festungsanlagen von Vauban“ 
absolviert. Die landschaftlich 
herrlich gelegene Stadt pflegt 
die Erinnerung an ihre reiche 
und vielseitige Geschichte.

Aus der ursprünglich bedeutenden 
Siedlung der Sequaner wurde unter 
Julius Caesar ein gallo-römisches 
Oppidum, das sich im Mittelalter zu 
einer freien kaiserliche Stadt entwickelte, 
die sich selbst wie eine kleine Republik 
regierte. Nach der Eroberung durch 
Ludwig XIV. wurde die neue Hauptstadt 
der Franche-Comté dank ihrer 
Befestigung durch Vauban zu einer 
schier uneinnehmbaren Stadt 
umgestaltet.

Man trifft an jeder Straßenecke 
auf Geschichte(n) in Hülle und Fülle. 
Gallo-römische Überreste, Renaissance-
Paläste, Verteidigungsanlagen 
und Patrizierhäuser mit klassischen 
Fassaden verzaubern den Spaziergänger.

Besançon ist die Geburtsstadt 
bedeutender Schriftsteller, Künstler 
und Philosophen. Victor Hugo, Charles 
Nodier, Auguste und Louis Lumière 
sowie Pierre-Joseph Proudhon haben 
der Stadt zu hohem Ansehen verholfen.

EINZIGARTIGES 

TREPPENHÄUSER 
UNTER FREIEM HIMMEL 5

Es gibt sie in jedem Hinterhaus 
in der Altstadt. Wendeltreppen oder 
geradarmige Treppen, überwiegend 
aus Stein, führen mit ihren kunstvollen 
schmiedeeisernen Geländern in die 
„étage noble“, die erste Etage und weiter, 
in einfacher hölzerner Ausführung 
in die höheren Stockwerke. 
Die außenliegenden Treppenhäuser 
in den Innenhöfen sind ein für Besançon 
typischer Anblick. 

IM LAUFE DER ZEIT 
UND DER SONNENUHREN 6

In der Metropole der Zeit werden 
zahlreiche Gebäude von einfachen 
vertikalen Sonnenuhren geschmückt. 
Sie sind einmal mehr Beweis für 
das exakte Wissen und Können 
ihrer Schöpfer.

DER BLAUE STEIN 7

Die Harmonie in der städtischen 
Architektur wurde auch durch die 
Nutzung eines besonderen Baumaterials 
geschaffen. Die Rede ist vom „pierre 
de Chailluz“, einem bläulich-beige-
gebändertem Kalkstein, aus dem 
die gesamte Altstadt gebaut wurde.

MENSCHEN  
UND IHRE IDEEN

SIE MACHEN IHR (LICHTSPIEL-)
THEATER
Die Brüder Auguste und Louis 
Lumière 1, die sich schon frühzeitig 
für Physik und technische Entwicklungen 
interessierten, sind Inhaber von mehr 
als 193 Patenten. In Besançon, am Platz 
Victor Hugo geboren, haben sie den 
Kinematographen erfunden und sich 
um die technische Fortentwicklung 
der Fotografie verdient gemacht.

EIN MEILENSTEIN IN 
DER FRANZÖSISCHEN LITERATUR
Besançon ist stolz auf ihren Sohn Victor 
Hugo 2 Der Schriftsteller, Dichter, 
Dramatiker und Intellektuelle hat durch 
sein persönliches Engagement gegen 
die Armut und für die Freiheit der Völker, 
wie auch mit seinem bedeutsamen 
Gesamtwerk die französische Literatur 
zu ihrem Höhepunkt gebracht. Zwei 
nach ihm benannte Schulen und zwei 
Statuen halten sein Andenken in Ehren.

MIT VOLLDAMPF
Marquis Jouffroy d’Abbans 3, 
Schiffsbauer und Ingenieur, ist 
der Erbauer des ersten Dampfschiffes.

DIE SOZIOLOGIE 
MACHT SICH ANS WERK
Pierre-Joseph Proudhon 4, 
der in Besançon geborene Philosoph 
und Soziologe, ist einer der Theoretiker 
des französischen Sozialismus. Als Pazifist 
und geistiger Vater der Genossenschaften 
kämpfte er für eine soziale Revolution 
als Ergebnis eines friedlichen Aufbaus 
und nicht als Ergebnis des von Karl Marx 
begründeten Klassenkampfes.

BESANÇON
KULTURERBE

AUSSERGEWÖHNLICHES

DIE KOMPLIZIERTESTE UHR 
DER WELT 8

Die legendäre, zwischen 1900 und 1904 
gefertigte Uhr Leroy 01 ist einer der 
wertvollsten Schätze des Zeitmuseums. 
Eine Enzyklopädie der Uhrmacherkunst; 
sie besitzt neben der Sekundenanzeige 
24 Zusatzfunktionen.

ZEIT ABLESEN – EINMAL ANDERS 9

Die Kirche Sainte-Madeleine, 
eine Schönheit im neo-klassizistischen 
Baustil, besitzt einen Gnomon, eine 
Sonnenuhr. Einfallende Sonnenstrahlen 
zeigen auf eine in die Bodenplatte 
gravierte Stundenskala.

DIE DEVISE DER STADT

UTINAM ist der offizielle Wahlspruch 
von Besançon und sichtbar eingraviert 
am Brunnen auf dem Platz Jean Cornet. 
Er war der bevorzugte Ausspruch von 
Karl V. und bedeutet „So es Gott gefällt“.

1 2 3 4

5

6 8

7 9

„Plût à Dieu“
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BESANÇON 
CITÉ DE VAUBAN

NETZWERK 
DER VAUBAN- 
HAUPTORTE 

Mit elf weiteren Orten des Netzwerks 
wurde Besançon 2008 von der UNESCO 
unter dem Namen „Festungsanlagen 
von Vauban“ als Stätte des Weltkulturerbes 
ausgezeichnet. Die insgesamt 18 erhalten 
gebliebenen Bauwerke konzentrieren sich 
auf das historische Zentrum der Stadt.

Die einmaligen natürlichen 
Gegebenheiten haben die geschichtliche 
Entwicklung der Stadt Besançon 
stark geprägt. Hoch oben auf 
einem geologischen Sattel thront 
die imponierende Zitadelle von Vauban 
über der von der Doubs-Schleife 
umrahmten Innenstadt.

1 TOUR NOTRE-DAME
Notre-Dame-Turm - Dieser 
mittelalterliche Turm ist Teil des 
ehemaligen Stadttors Porte Notre-Dame, 
durch das man aus Lyon kommend 
Zugang zur Stadt bekam. Das Stadttor 
ließ Vauban im 17. Jh. abreißen und 1691 
zusammen mit einer Bastion weiter 
unterhalb am Fluss neu errichten.

2 BASTION DE LA VILLE
Stadtbastion - Dieses Bauwerk umgab 
ehemals die Stadtmühle zu ihrem Schutz.

3 TOUR BASTIONNÉE 
DE CHAMARS
Bastionsturm von Chamars - Dieser 
von Vauban zwischen 1688 und 1695 
erbaute Turm ist in seinem ursprüng- 
lichen Zustand, abgesehen von Umbauten 
um 1840, fast vollständig erhalten 
geblieben.

4 TOUR DU MARAIS
Bastionsturm von Marais - Im 19. Jh. 
wurde die Quermauer des Turms ent- 
fernt und eine Außentreppe angebracht.

5 BASTION DE L’ARCHEVÊQUE
Bastion des Erzbischofs - Diese Bastion 
schützte die Mühle des Erzbischofs 
von Besançon bis zum 18. Jahrhundert.

6 TOUR DES CORDELIERS
Cordeliers-Bastionsturm - Im 19. Jh. 
wurde die Quermauer des Turms ent- 
fernt und eine Außentreppe angebracht.

7 QUAI VAUBAN
Der Quai Vauban wurde zwischen 1690 
und 1695 unter Leitung des Baumeisters 
Isaac Robelin gebaut und diente nur an 
den Enden des Kais Verteidigungszwe-
cken: die Kasematten von Cordeliers, 
Poitune, Saint-Esprit und von Battant 
existieren heute nicht mehr. 

8 BASTION DU MOULIN SAINT-PAUL
Bastion der Saint-Paul-Mühle -  
Das Bauwerk wurde zum Schutz 
der Mühle der Abtei Saint-Paul  errichtet. 
Ab dem 19. Jh. befand sich hier eine neue 
private Getreidemühle, die die Garnison 
mit Mehl versorgte.

9 TOUR BASTIONNÉE 
DE BREGILLE
Bastionsturm von Bregille - Nach 
Beseitigung der Quermauer im 19. Jh. 
wurde das Gebäude zu Beginn des 20. Jh. 
in einen militärischen Brieftaubenschlag 
umfunktioniert.

10 TOUR BASTIONNÉE DE RIVOTTE
Bastionsturm von Rivotte - In früheren 
Zeiten war der Turm mit dem Rivotte-Tor 
durch eine Kurtine (Wallmauer) mit 
Brustwehr verbunden.

11 PORTE RIVOTTE
Stadttor Rivotte - Eines von mehreren 
befestigten Toren der Stadt Besançon. 
Es wurde im Mittelalter gebaut und 
mit einer Zugbrücke versehen, um die 
Zugangsstraße aus Richtung Pontarlier 
und der Schweiz zu bewachen. Nach 
einer Vergrößerung unter Karl V. (1546) 
nochmaliger Umbau im 17. Jh. durch 
Vauban (mittlerer Teil des Tores). 
Der Torgiebel trägt fortan das königliche 
Wappen und die Sonne als Sinnbild des 
französischen Sonnenkönigs Ludwig XIV.

12 PORTE TAILLÉE
Felstor - Mittelalterliches Tor an einem 
künstlichen Felsdurchbruch, das von 
Karl V. und später im 17. Jh. durch Vauban 
umgestaltet wurde, der ein Wachhäus- 
chen anbauen ließ. Die Veränderungen 
des 19. Jhs. sind in der südlichen Passage 
oberhalb des Gewölbes zu sehen.

13 + 14 WEHRANLAGEN 
VON BATTANT
Die baulich gleichartigen Stadttore von 
Arènes und Charmont existieren nicht 
mehr, nur Reste der militärischen 
Wachhäuschen sind erhalten geblieben.

15 FORT GRIFFON
Das erhalten gebliebene Fort wurde 
zwischen 1680 und 1695 nach Plänen 
Vaubans als zweite Zitadelle errichtet. 
Sie diente zum Schutz vor äußeren 
Angriffen und zur Überwachung und 
Kontrolle der vom französischen König 
neueroberten Stadt.

16 PORTE BATTANT
Tor Battant - Nach seinem Abriss im 
Jahr 1872 wurde das Tor Battant 1873 
mit zwei Durchfahrten und einem (nach 
1957 erhaltenen) Wachhäuschen wieder 
aufgebaut.

17 BASTION VON BATTANT
Der sich im Zentrum der Bastion 
befindliche Montmart-Turm stammt aus 
dem Mittelalter und wurde von Vauban 
zum Pulvermagazin umfunktioniert. 

18 TOUR DE LA PELOTE
Pelote-Turm - Der im Mittelalter 
errichtete Turm wurde von Vauban mit 
einer Bastion umgeben, welche die 
Befestigungsanlagen im Osten schützte.
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BESANÇON 
ZITADELLE

DIE 
FESTUNGSBAUTEN 
VON VAUBAN 
UNESCO- 
WELTKULTURERBE
Ihnen werden die Augen 
übergehen, bei all dem was 
es hier zu sehen gibt.

Die Zitadelle von Besançon, 
ein Meisterwerk von der Hand 
Vaubans, zählt zu den schönsten 
Zitadellen in Frankreich.

Einhundert Meter hoch über der 
vom Doubs umflossenen Altstadt thront 
die Zitadelle mit ihren Festungsmauern 
und dem herrlichen Panoramablick. 
Die kulturelle und touristische Hochburg 
hält ihr Versprechen; denn sie bietet 
Kulturerbe vom Feinsten.
Das Gesamtbauwerk nimmt eine Fläche 
von 11 ha ein und strahlt nach
einer sorgfältigen Restaurierung 
in vielbeachtetem neuen Glanz.
Es beherbergt drei spannende Museen, 
die das Gütesiegel „Musée de France“ 
tragen.

Koordinaten GPS
N 47°13°55” O 6°1’54”
Tel. +33 (0)3 81 87 83 33
www.citadelle.com

GESCHICHTE ZUM ANSEHEN 
MULTIMEDIA-SCHAUSPIEL 
ZUM EINTAUCHEN
Konzipiert als wahrhafter Sprung 
in die Vergangenheit, versetzt 
das Schauspiel die Besucher in Raum 
und Zeit der markantesten 
Ereignisse, welche die Geschichte 
der Stadt Besançon und ihrer 
Zitadelle geprägt haben. 

Die Festungsmauern, der Chor und 
das Gewölbe der Kapelle St. Étienne 
werden zu riesigen Projektionsflächen, 
auf denen Episoden einer spannenden 
Geschichte vorbeiziehen. Das Schauspiel 
mit einer Dauer von 15 Minuten dient 
als Schlüssel zum Aufdecken und 
Verstehen der Festung.

MUSEUM
Das Museum zeigt viele vom Aussterben 
bedrohte Arten und einen solchen 
Artenreichtum, wie nirgendwo anders 
in Frankreich. Es umfasst neben 
einem zoologischen Garten, 
ein Aquarium, ein Insektarium, 
ein Nachttierhaus, ein kleiner Bauernhof 
und einen Rundgang zur 
Evolutionsgeschichte.

MUSÉE COMTOIS
Es schafft den Rahmen für Ausstellungen 
über die Traditionen der Franche-Comté 
und gibt Raum für Betrachtungen über 
unsere Zeit.

MUSÉE DE LA RÉSISTANCE 
ET DE LA DÉPORTATION
Das Gebäude ist zur Zeit wegen 
Renovierung geschlossen.

STELLEN SIE SICH IHR 
EIGENES PROGRAMM 
ZUSAMMEN…
Je nach Lust und Zeit, über die Sie 
verfügen. Lassen Sie sich auf keinen Fall 
entgehen, den Rundgang mit einem 
kostümierten Schauspieler zu machen. 
Mit künstlerischem Talent bringt 
er Ihnen fundierte geschichtliche 
Erläuterungen näher. Sie können 
die Zitadelle mit den Museen 
und den Tierpark mit allen Abteilungen 
auf eigene Faust entdecken,
in Begleitung eines Vermittlers 
oder mit einem Audioguide (F/GB/D). 
Für Kinder von 7 bis 11 Jahren haben 
wir ein Begleitheft erarbeitet.

Erkunden Sie die Zitadelle mit der 
App MA CITADELLE (F/E/G/I/S/D), 
einem echten interaktiven Führer mit 
Caching und viel Spass: Weg rund 
um das Museum und Rätselraten für 
Familienbesuch.

AUSSERGEWÖHNLICH… 
Eine der Kasematten der Zitadelle, 
die den Soldaten im Falle eines Angriffs 
freie Bewegung und Schutz boten, steht 
dem Besucher offen. Die Besichtigung 
ist nur mit Führung möglich.

THEATER, KONZERTE, 
AUSSTELLUNGEN, 
VORFÜHRUNGEN… 
Die Zitadelle ist eine lebendige 
Kulturstätte mit vielfältigen  
Veranstaltungen.

Das detaillierte Programm finden Sie 
unter www.citadelle.com

JARDIN ZOOLOGIQUE
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ZITADELLE
Empfohlene Besuchsdauer: Mindestens 
ein halber Tag vor Ort bei Besuch 
ohne Führung; mindestens 2 Stunden 
im Rahmen eines Erlebnistages. 

ZUFAHRT
Erleichtern Sie sich den Weg 
auf die Zitadelle! 

 + 

Reguläre Buslinie Chamars-Zitadelle 
täglich von April bis Oktober

Für weitere Informationen 
www.ginko.voyage

Aus dem Stadtzentrum kommend, 
können Sie ihr Auto auf dem Parkplatz 
Chamars abstellen und den Bus 
Chamars-Citadelle benutzen.

Vom Stadtviertel Rivotte aus, haben Sie 
die Möglichkeit,den Kleinen Zug von 
Besançon zu nehmen und an bord den 
Kommentaren zur Stadtgeschichte zu 
lauschen. Er fährt sie durch das 
Stadtzentrum bis hinauf zur Zitadelle.

Für weitere Informationen
www.citadelle.com
www.bateau-besancon.fr

 

ÖFFNUNGSZEITEN

Von Februar bis Dezember, täglisch 
eröffnet 
Geschlossen am 25. Dezember und 
im Januar

Nebensaison vom 5 Februar bis zum 
26 Marz.:  von 10 bis 17 Uhr
Zwischensaison Von 30 Oktober bis 
zum 31 Dezember : von 10 bis 17 Uhr 
Hochsaison : Von 2 Juli bis zum 
28 August : von 9 bis 19 Uhr 

PREISE
Erwachsene Hochsaison : 12€
Nebensaison :9 €
Zwischensaison : 11€
Ermässigter Eintritt 9 €
Behinderte Erwachsene
mit Begleitpersonen : Kostenlos 

Kinder
Bis 4 Jahre Kostenlos
Von 4 bis 7 Jahre: 5,50€
Von 8 bis17 Jahren 9€ 
Tagespass für Familien (2 Erwachsene + 
Kinder ohne Einschränkung) = 35 €
Die Preise verstehen sich tagsüber und 
ohne Animationen.

GASTRONOMIE
Brasserie-Restaurant Le Grand Couvert, 
Snack La Taverne, Le Qinze Restaurant 
Bar Kulturbühne mit Rooftop

Je nach Saison geöffnet, erkundigen Sie 
sich vor Ihrem Besuch

PORTE NOIRE
SCHWARZES TOR

Dieser Triumphbogen wurde 
um 175 unserer Zeitrechnung 
zu Ehren Mark Aurels am südlichen 
Zugang zur Stadt, dort wo die 
Straße aus Italien kommend sich 
zur cardo maximus, zur großen 
Süd-Nord-Achse wandelte, errichtet. 
Das Ehrentor ist hinsichtlich 
seiner Architektur und seiner 
Ausschmückung sehr originell. 

Heutzutage erscheint das Bauwerk 
mehr als 3 Meter niedriger, denn es liegt 
einen Meter tief unter dem heutigen 
Straßenniveau, und überdies fehlt die 
Attika mit der aufgesetzten Kaiserstatue 
über dem Hauptgesims.
In der Antike stand der Triumphbogen 
selbstverständlich frei und die schmalen 
Außenseiten der Pfeiler, die heute 
durch die unmittelbaren Anbauten 
des Erzbischofsamtes und des Rektorats 
verdeckt sind, waren sichtbar. Die Pfeiler 
wie auch die wundervoll restaurierten 
Fassaden sind reich mit Reliefs 
geschmückt, welche Szenen aus der 
Mythologie und der Religion darstellen; 
das Innere des Torbogens mit einigen 
Kampfszenen.

In der spätrömischen Zeit, als die 
Bewohner von Vesontio in gefahrdro- 
hender Zeit auf dem Zitadellenberg 
Zuflucht suchten, wurde 
der Triumphbogen in die schützende 
Stadtmauer einbezogen und zum Stadttor. 
Die stark beschädigte Porte Noire wurde 
im 19. Jh. durch den Architekten Pierre 
Marnotte gerettet.Nach Beendigung 
der langjährigen Sanierung erstrahlt 
die Porte Noire seit 2011 in neuem Licht.

GALLO-ROMANISCHE 
MOSAIKBÖDEN
Das auf Latein Vesontio genannte 
Oppidum der Sequaner, eines keltischen 
Stammes, wird vom römischen Feldherrn 
Gaius Julius Cäsar in seinem Bericht 
„De bello Gallico“ besonders bedacht. 
Die sehr vorteilhafte natürliche Lage, 
in der sich die kleine gallische Stadt 
entwickelte, zog die Aufmerksamkeit 
des großen Strategen auf sich. Im 
Schutze eines Walls nahm die Siedlung 
der Sequaner die Flussaue (la Boucle) 
vollständig ein. Sie war in Stadtviertel 
geteilt und die Straßen mit Holzhäusern 
bebaut. 

Als Hauptstadt unter römischer 
Herrschaft veränderte Vesontio sein 
Gesicht. In den reichen Vierteln und 
auf öffentlichen Plätzen lösten 
gemauerte, mit Fresken und Mosaiken 
reich verzierte Bauwerke die alten 
Bauten ab. Die Entdeckung dieser 
Mosaikböden begann mit zufälligen 
Grabungsfunden im 17., 18. und 19. Jh.; 
seitdem werden die Ausgrabungen 
systematisch fortgesetzt.

Die Mosaikböden wurden restauriert, 
in Museen aufbewahrt oder an der 
unmittelbaren Fundstelle ausgestellt. 
Wenn Sie sich zur Rue d’Alsace Ecke 
Rue de Lorraine begeben, können Sie 
auf  dem Gelände vor dem Collège 
Lumière ein römisches Mosaik mit 
geometrischen Ornamenten aus dem 
2. Jh. bewundern. Es wurde auf offener 
Straße (unter einer Glasüberdachung) 
sehr gut in Szene gesetzt.

BESANÇON 
ALTERTUM

SCHWARZES TOR 
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BESANÇON
MUSEEN

GEBURTSHAUS 
VON VICTOR HUGO
Auf dem Platz, wo Charles Nodier 
und die Brüder Lumières geboren 
wurden und wo Gustave Courbet 
seinen Wohnsitz hatte, steht das 
Geburtshaus von Victor Hugo.

Es ist seit September 2013 für die 
Öffentlichkeit zugänglich und setzt die 
Themen, mit denen sich Victor Hugo 
auseinandersetzte und für die er sich 
engagierte, eindrucksvoll in Szene. 
Dieser Ort, mit der Hausnummer 140 
Grande rue, lädt zur Reflexion über sein 
einzigartiges literarisches und auch 
politisches Erbe ein. Kunstgegenstände, 
zum Teil von großer Bedeutung und aus 
seinem Besitz, vervollständigen das 
Konzept dieser Erinnerungsstätte an 
Victor Hugo. Zehn Jahre nach der 
Zweihundertjahrfeier seines 
Geburtstages bezeugt die Stadt Besançon 
ihm hiermit eine dauerhafte Ehrung.

Für weitere Informationen
Geburtshaus von Victor Hugo  
140, Grande Rue
www.besancon.fr/hugo

MUSEUM FÜR 
BILDENDE KUNST 
UND ARCHÄOLOGIE
Nach vierjähriger Schließung wegen 
Renovierungsarbeiten hat das Museum 
der Schönen Künste und der Archäologie 
im Herzen von Besançon wieder seine 
Türen geöffnet. 

Die Erweiterung der Räume, die Aufwertung 
der beiden bestehenden Architekturen 
(Pierre Marnotte, 1842 und Louis Miquel, 
1970) und die Bedeutung, die das 
Architekturbüro A. Scaranello dem 
Tageslicht verliehen hat, sind der 
perfekte Anlass, um diesen Ort und seine 
Sammlungen neu zu entdecken.

Als Teil der französischen und 
internationalen Kulturlandschaft kann 
die älteste öffentliche Sammlung 
Frankreichs, die 1694 gegründet wurde, 
wirklich stolz auf den Reichtum ihrer 
Sammlungen sein. Neben dem 
internationalen Ansehen, das dem 
Museum durch seine Sammlung 
europäischer Grafikkunst (mehr als 6.000 
Zeichnungen) verliehen wird, weist es 
auch ein bedeutendes archäologisches 
Erbe (ägyptische, mediterrane und 
regionale Sammlungen), zahlreiche 
Skulpturen, Keramikobjekte, 
Goldschmiedearbeiten und eine 
außergewöhnliche Gemäldesammlung 
auf, die die wichtigsten Trends der 
westlichen Kunstgeschichte vom späten 
15. bis zum 20. Jahrhundert aufzeigt. 

Für weitere Informationen 
1, place de la Révolution  
www.mbaa.besancon.fr  
 

ZEITMUSEUM
Das sinnbildliche Baudenkmal der 
Renaissance in der Franche-Comté, 
das Palais Granvelle, beherbergt 
gegenwärtig das Musée du Temps 
(Zeitmuseum).

Das Miteinander von einigen im 
17. Jahrhundert vom Abt Jean-Baptiste 
Boisot zusammengetragenen Schätzen, 
historischen Sammlungen zur 
Zeitmessung und den der Stadt Besançon 
als Hauptstadt der Uhrmacherei 
gewidmeten Beständen ermöglicht, 
den Begriff der Zeit in seiner ganzen 
Breite, vom wissenschaftlichen 
und technischen Aspekt bis hin zu 
einer allumfassenden und poetischen 
Dimension, zu thematisieren. 

ÖFFNUNGSZEITEN

Von 2. Nov bis 31 März von Dienstag 
bis Freitag: von 14:00 bis 18:00 Uhr 
Von 1. April bis 31 Oktober, und 
während der Schulferien von 
Dienstag bis Freitag: von 10:00 bis 
12:30 Uhr und von 14:00 bis 18:00 Uhr 
Ganzjährig Samstags und Sonntags 
von 10:00 bis 18:00 Uhr

PREISE
Kombiticket mit Museum für Bildende 
Kunst und Archäologie, Zeitmuseum und 
Geburtshaus.
Vollpreis: 8€ - Ermässigter Preis: 4€
Kostenloser Eintritt am ersten Sonntag 
des Monats.

   

Palais Granvelle - 96, Grande Rue
www.mdt.besancon.fr

ÖFFNUNGSZEITEN

Täglich ausser Dien.
Von 1. April bis 31. Okt. von 10:30 bis 
18:00 Uhr
Von 2. Nov. bis 31. März von 10:30 bis 
17:30 Uhr
In den Schulferien und am 
Wochenende von 10:30 bis 18:00 Uhr

Geschlossen: 1. Jan, 1. Mai, 1. Nov und 25 
Dez.

PREISE
Eintrittspreise 2,50 €
Ermässigter Preis  
und Gruppenpreis 1,50 €
Kostenloser Eintritt 
gegen Vorlage eines gültigen Nachweises 
für : Kinder und Jugendliche unter 18 
Jahren, Sonntags und an Feiertagen.
Führungen möglich mit Audioführer in 
Französisch, Englisch und Deutsch

Kombiticket mit Museum für Bildende 
Kunst und Archäologie, Zeitmuseum und 
Geburtshaus.
Vollpreis: 8€
Ermässigter Preis: 4€

GEBURTSHAUS 
VON VICTOR HUGO MUSEUM FÜR BILDENDE KUNST 

UND ARCHÄOLOGIE
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Geschlossen 1 Jan., 1 Mai, 24, 25 und 31 
Dez und während dem Auf- / Abbau der 
Ausstellungen

PREISE
Eintrittpreise 4 €
Ermässigter Eintritt 2 €
Kostenlos weniger als 18 Jahren 
und am Son.

INTERPRETATIONS- 
ZENTRUM FÜR 
ARCHITEKTUR 
UND KULTURERBE
Centre d’Interpretation 
de l’Architecture et du Patrimoine – 
CIAP
Das Zentrum hat zum Ziel, 
den Bewohnern und Besuchern 
von Besançon Schlüssel zum Verständnis, 
zur Bewertung und zur Aneignung 
der kulturellen Identität der Stadt 
zu geben: urbane Transformationen, 
ihre Geschichte, ihre Bevölkerung, 
architektonische Besonderheiten u.a.
Das Zentrum zur Auslegung von 
Architektur und Kulturerbe umfasst 
eine Dauerausstellung, alle 
Komponenten der Architektur und der 
Kulturgüter von Besançon vorstellt. 
Filmvorführungen erzählen 
die verschiedenen Etappen der 
Stadtgeschichte, ausgehend von 
der urzeitlichen Besiedlung, über 
die Zeitspanne vom Altertum bis in die 
Heute-Zeit.  

BESANÇON  
IM LAUFE DER ZEIT

DIE ASTRONOMISCHE 
UHR UND 
DIE KATHEDRALE 
SAINT JEAN 1

Die astronomische Uhr der Kathedrale 
Saint-Jean in Besançon, im Jahr 1991 als 
monument historique (schützenswertes 
Denkmal) klassifiziert, wurde vom 
Uhrmacher Auguste-Lucien Vérité in den 
Jahren von 1858 bis 1860 konzipiert und 
gebaut. Die astronomische Uhr, in einem 
besonderen Saal im unteren Teil 
des Turmgewölbes untergebracht, ist 
der Mittelpunkt eines sehr bedeutenden 
Mechanismus. Im oberen Teil der Uhr 
befinden sich Automaten (hier eine 
selbsttätige Mechanik), die im Stundentakt 
Szenen gemäss der Vorstellungen der 
katholischen Bibel auslösen.

OFFNUNGSZEITEN
Siehe Zeiträume und Öffnungszeiten 
auf der Website :

www.horloge-besancon.monuments-
nationaux.fr

PREISE
Eintrittpreise 4€
Ermässigter Eintritt 3,50 €
Kostenlos Weniger als 18 Jahren und 
für Europaïsche resident, Behinderte, am 
ersten Sonntag des Monats.

Koordinaten GPS
N 47°14.016’ O 006°01.849’
Kathedrale Saint Jean rue du Chapitre
www.horloge-astronomique-besancon.fr

DAS OBSERVATORIUM 
VON BESANCON 2  
Das Observatorium von Besançon wurde 
am 5. August 1885 eingeweiht und 
feierte im Jahr 2015 sein 130-Jähriges 
Bestehen. Es ist anfänglich als ein 
chronometrisches, astronomisches und 
meteorologisches Observatorium gebaut 
worden. Dann aber unterlagen diese 
vorrangigen Tätigkeiten wichtigen 
Veränderungen und wurden ihrer Zeit 
angepasst. Die Zeitbestimmung richtet 
sich nun auf Zeit-Frequenz-Messungen, 
die Astronomie wandte sich 
der Astrophysik zu. Das Observatorium 
mit seinem Park wurde am 3. Mai 2012 
als „Monument historique“, als zu 
schützendes Denkmal, in die Liste der 
klassifizierten Objekte aufgenommen.

BESUCH NUR MIT FÜHRUNG 
MÖGLICH
Besançon Tourisme et Congrès
www.besancon-tourisme.com

SONNENUHREN 3

„Die Sonne lügt, die Uhr spricht wahr“ 
eine Uhrmacherweisheit. Der Mittags- 
weiser (frz. Méridienne) am Hôtel 
de Ville ist eine vertikale Sonnenuhr von 
1786. Die Sonne scheint auf eine kleine 
durchlochte Scheibe, die von 3 Füßen 
getragen wird. Der erzeugte helle Fleck 
zeigt auf einer an der Wand befestigten 
Platte die lokale Tageszeit von 
10:00 – 12:30 Uhr an. Sonnenuhren 
tragen oft eingravierte philosophische, 
belehrende und besinnliche Gedanken. 
Die Inschrift in Besançon „Gaudium et 
luctum fero“ (Ich bringe Freud‘ und Leid) 
ist ein sehr schönes Beispiel.
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REGIONALFOND FÜR 
ZEITGENÖSSISCHE 
KUNST
Das Frac Franche-Comté ist ein 
außergewöhnlicher Ort, der der Entdeckung 
des zeitgenössischen künstlerischen 
Schaffens gewidmet ist. Es soll ein Ort des 
Austauschs und der Begegnung für alle sein. 
Das Frac befindet sich in der Cité des Arts, 
einem Gebäude von Architekt Kengo Kuma, 
das zusammen mit der Agentur Archidev 
(Hervé Limousin und Séverine Fagnoni) 
und Landschaftsarchitekt Jean-Marc 
L'Anton errichtet wurde. Dieses Gebäude 
mit einer menschlichen Dimension und 
einer weichen und strahlenden Ästhetik 
wurde so entworfen, dass die Besucher es 
bei ihrem Rundgang selbst entdecken 
können. Den Besuchern wird ein ständig 
aktualisiertes Programm geboten, das auf 
ehrgeizigen Wechselausstellungen und 
multidisziplinären Kulturangeboten beruht.

Das Programm basiert auf der Sammlung 
des Frac, das aus 626 Werken von 316 
Künstlern besteht, die sich seit 2006 mit 
dem großen Thema Zeit beschäftigen 
– einem Thema, das in der 
Regionalgeschichte verwurzelt ist, sich 
durch die gesamte Kunstgeschichte zieht 
und heute aktueller denn je ist. Seit 2011 
entwickelt das Frac innerhalb dieser 
Reihe von Werken, die sich mit der Frage 
nach der Zeit beschäftigen, eine Achse, 
die sich den sogenannten „Klang“-
Werken widmet.

OFFNUNGSZEITEN
Von Mitt. bis Frei. von 14:00 bis 18:00 Uhr 
Am Sam. und Son. von 14:00 
bis 19:00 Uhr

Ausstellung "Aller contre le vent", Frac Franche-Comté, 2022 - Photo : Blaise Adilon

 
THE FRAC
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ÉGLISE SAINT-PIERRE
Kirche Saint-Pierre  
Place du 8 Septembre
Im Jahr 1780 schlug der Bisontiner 
Stadtarchitekt Claude Bertrand vor, 
das Herz der Stadt mit einem Königsplatz 
zu versehen und auf diesem eine neue 
Kirche zu errichten. Die dem Heiligen 
Petrus geweihte Kirche, mit dem 
Grundriss eines griechischen Kreuzes, 
entstand unter seiner Federführung 
zwischen 1782 und 1786. Die Revolution 
behinderte jedoch das ursprüngliche 
Vorhaben.

La Résurrection de Lazare 

(Auferweckung des Lazarus), 
Gemälde von Martin de Vos, 1580 
(aus der Sammlung Granvelle). La Pietà, 
Skulpturengruppe von Luc Breton, 1787.

BASILIQUE DES SAINT-FERRÉOL 
ET SAINT-FERJEUX 
Basilika Saint-Ferréol  
und-Saint-Ferjeux   
Rue de la Basilique
Die Basilika wurde in Zusammenarbeit 
des Architekten Alfred Ducat 
mit verschiedenen Künstlern zwischen 
1884 und 1901 erbaut. Es werden 
dort zahlreiche Werke von Künstlern
aus Besançon und der Freigrafschaft 
aufbewahrt.

CATHÉDRALE SAINT-JEAN
Kathedrale Saint-Jean 
10, rue de la Convention
Die Sankt-Johannes-Kathedrale wurde 
hauptsächlich während des 12. Jhs. 
(Pfeiler und romanische Bogengänge 
des Kirchenschiffs) und 13. Jhs. 
(Einbau des Kreuzrippengewölbes und 
der gegenüberliegenden Doppelapsiden) 
errichtet.

Die Apsis Saint-Suaire beherbergte 
vom Ende des 17. Jh. bis zur Revolution 
das heilige Grabtuch von Besançon, 
eine in der gesamten Region verehrte 
Reliquie. Die Innenausschmückung, 
vom Barock inspiriert, zeigt sich 
als ikonografische Einheit zum Thema 
Passion, Tod und Auferweckung 
Christi. Gemälde von J.F. de Troy, 
Natoire und C. Vanloo.
„Maria mit Heiligen und dem Stifter 
Jean Carondelet“ des florentinischen 
Künstlers Fra Bartolommeo (1512), 
ein Meisterwerk der italienischen 
Renaissance. Grabstätte von Ferry 
Carondelet (1543).

CHAPELLE NOTRE-DAME 
DU REFUGE
Kapelle Notre-Dame du Refuge 
18, rue de l’Orme de Chamars
Sie wurde unter der Leitung von Nicolas 
Nicole zwischen 1739 und 1745 errichtet. 
Ehemals Kapelle des Klosters zum Guten 
Hirten wurde sie 1802 dem benachbarten 
Saint-Jacques-Krankenhaus angegliedert.

ÉGLISE DE LA MADELEINE 
ET LE JACQUEMART
Kirche Sainte-Madeleine  
mit Glockenspieler 
Rue de la Madeleine  
(Brücke Pont Battant, rechtes Ufer)
Sie ist ein bedeutendes Werk von 
Nicolas Nicole. Ihr Bau zog sich ab 1746 
über die zweite Hälfte des 18. Jh. hin.
Die beiden Glockentürme wurden 1830 
fertiggestellt. Der Innenraum ist
in drei Kirchschiffe geteilt, die von Säulen 
unterbrochen sind, die auf mächtigen 
Standflächen, sogenannten Stylobaten, 
ruhen. Das architektonische 
Gesamtbild der Kirche ist typisch für 
den neoklassizistischen Baustil.

Glockenspieler (Jaquemart) ist 
die Bezeichnung für einen Automaten, 
der eine Figur aus Holz oder Metall 
darstellt, welche an großen Turmuhren 
stündlich mit dem Hammer eine Glocke 
anschlägt.

SYNAGOGUE
Synagoge
Quai de Strasbourg
Sie ist ein typisches Beispiel der 
damaligen orientalisierenden Architektur 
und eines der repräsentativsten 
Bauwerke im Osten Frankreichs aus 
der Zeit Napoleons III (Second Empire). 

GALERIE DU SAINT-ESPRIT
1, rue Goudimel
Brüder vom Orden des Heiligen-Geistes 
hatten sich 1203 in Besançon 
niedergelassen. Dank der Freigiebigkeit 
von Jean de Montferrand ließ der Orden 
um 1207 eine Kirche und ein Hospiz 
errichten. Hauptsächlich kümmerte 
sich die Ordensgemeinschaft um 
Aufnahme und Betreuung von Armen, 
Kranken, Pilgern und Waisenkindern. 
Während der folgenden Jahrhunderte 
wurden das Gebäude und die Kirche 
mehrfach verändert, ein Turm 
(im 15. Jh.) und später eine Außengalerie 
mit wertvollen Holzschnitzereien 
angebaut. Diese Darstellungen zeigen 
ein harmonisches Nebeneinander von 
Darstellungen, die an das Mittelalter 
erinnern, und Elementen aus der frühen 
Renaissance (Engelsfiguren, Girlanden, 
Vasen u.ä.).

BESANÇON 
RELIGIÖSES ERBE

KAPELLE NOTRE-DAME 
DU REFUGE

KATHEDRALE 
SAINT-JEAN
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JUSTIZPALAST

INNENHÖFE 
UND WUNDERVOLLE 
TREPPENHÄUSER
Im Herzen der Stadt reihen 
sich Stadthäuser wohlhabender 
Familien (hôtels particuliers) 
und Bürgerhäuser entlang 
der Hauptstraßen. Umrandet 
von der Flussschleife des Doubs 
und begrenzt vom Zitadellenberg 
stand im alten Stadtzentrum 
nur begrenzt Baugrund zur 
Verfügung. Mehrere Generationen 
von Baumeistern ließen daher 
Häuser errichten, die schmale 
Fassaden zur Straßenseite besitzen 
und sich dann in die Tiefe 
der Grundstücke hinein erstrecken. 

Stadt- und Wohnhäuser hatten oft 
mehrere Wohngebäude, zwischen denen 
Innenhöfe und kleine Gärten lagen. 
Um Platz zu sparen, wurden 
die Treppen nach außen verlegt 
und an Zwischenmauern angebracht. 
Zweiarmige Treppen mit 
gegenüberliegenden Läufen dienen 
als Verbindung zwischen den 
Wohngebäuden. Zur ersten Etage (étage 
noble) führt meist eine steinerne Treppe 
mit schmiedeeisernem Geländer, 
in die höheren Etagen führen Treppen 
mit hölzernen Stützsäulen. 
Die außenliegenden Treppenhäuser 
geben den Innenhöfen ihren besonderen,
für das Stadtbild von Besançon typischen
Charakter.

BESANÇON 
ARCHITEKTUR

ZEITGENÖSSISCHE 
ARCHITEKTUR 
PALAIS DE JUSTICE
Justizpalast  
1, rue Mégevand
Sein zeitgenössisches Antlitz verdankt
das Gerichtsgebäude dem Architekten
Henri Gaudin. Der Eingang an der Straße
rue Hugues Sambin führt wie vormals
in das Berufungsgericht im historischen
Teil des Gebäudes.

PLATZ DES GEDENKENS
Parc des Glacis (Stadtviertel Viotte)
Das Denkmal für die Gefallenen wurde
in den Parc des Glacis umgesetzt. 
Hier wurde ein neuer Ort der Ehrung 
und des Gedenkens an die für Frankreich
gefallenenen Soldaten geschaffen.
Er umfasst das Kriegerdenkmal 
von Maurice Boutterin und 
eine zeitgenössische Schöpfung
des Bildhauers Ousmane Sow „L’homme 
et l’enfant“ (der Mann und das Kind),

DELTA DU DOUBS
An den Eingängen des Tunnels
unter der Zitadelle - Rundverkehr
Neuchâtel und Rundverkehr
Huddersfield-Kirkless 
Die Monumentalplastik des Künstlers
François Morrelet wurde im Jahre 1996 
zur feierlichen Inbetriebnahme 
des Straßentunnels unter der Zitadelle 
eingeweiht.

LA CITY
Rue Gabriel Plançon
Das Geschäfts- und 
Kommuniktionszentrum
la City wurde unter Leitung
des Architekturbüros Studio gebaut,
Die City ist Symbol der Öffnung
der Stadt für Spitzentechnologien.

HISTORISCHE PAVILLON DES 
FREMDENVERKEHRSAMT
Place de la 1re Armée Française
Das Gebäude (Architekt Michel 
Demenge) fügt sich harmonisch 
in die Parkanlagen des Micaud-Parks ein. 
Seine Beschwingtheit und Transparenz 
verschmelzen mit dem Grün 
der Umgebung.

LA RODIA
4, avenue de Chardonnet 
Die Musikbühne La Rodia erhebt sich 
als moderner Pfahlbau am Ufer 
des Doubs nahe dem Stadtzentrum 
(nach einem Entwurf der Architekten 
Denu&Paradon). 

DAS KUNSTZENTRUM
12, avenue Arthur Gaulard
Das Projekt der „Cité des Arts“
wurde von dem japanischen Architekt
Kengo Kuma entworfen und 
symbolisiert „die Begegnung der Natur 
mit der Stadt, der Bewohner mit 
den Ufern des Flusses, der Öffentlichkeit 
mit dem kulturellen Alltag.“ 

Frac Franche-Comté, Cité des arts, Besançon © Kengo Kuma & Associates / Archidev - Étienne Bossut , 
Tam tam jungle, 2013 Collection Frac Franche-Comté © Étienne Bossut - Photo : Blaise Adilon
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PATRIZIERHÄUSER
Hôtels particuliers

HÔTEL DU CHAMBRIER
11, rue de la Convention
Dieses herrschaftliche Wohnhaus 
aus dem Mittelalter wurde im 18. Jh. 
im Auftrag von François Gaspard
de Grammont, Bischof von Arethusa 
und Diözesanbischof im Erzbistum 
Besançon umgebaut. Heute residiert hier 
der Regionalrat der Franche-Comté.

HÔTEL DU BOUTEILLER
2, rue des Granges
Das Haus des „Mundschenks“ 
(bouteiller) wurde 1582 im Auftrag 
von Claude de Jouffroy, Seigneur 
von Marchaux umgebaut. 
Die Fassadengestaltung ähnelt 
der des Justizpalasts, der zur selben 
Zeit gebaut worden war. In die Fassade 
gemeißelte Inschriften (Non opta laudari 
sed fac laudanda. Sehne dich nicht 
nach Lob, sondern verdiene es) 
stehen für das moralisierende und 
philosophische Gedankengut 
des Humanismus in der Renaissance.

HÔTEL GAUTHIOT D’ANCIER
15, Grande Rue
Stadthaus des Simon Gauthiot d’Ancier, 
einer der beisitzenden Statthalter 
von Besançon und Rivale von Nicolas 
Perrenot de Granvelle, der sich dieses 
Gebäude zu Beginn des 16. Jh. als 
Zeichen seines Reichtums bauen ließ. 
Die Fassade zur Grande Rue mit ihren 
Kielbogenfenstern ist ein Zeugnis 
spätgotischer Architektur. 
Hier hatte Simon Gauthiot d’Ancier 
den Kronfeldherrn Charles III. 
von Bourbon-Montpensier empfangen, 
der in den Dienst des Kaisers Karl V. 
übergetreten war.

HÔTEL DE TERRIER-SANTANS
68, Grande Rue

HÔTEL DE COURBOUZON
20, rue Chifflet

HÔTEL BOITOUSET
5, rue de la Convention
Die heutige Residenz des Erbischofs 
von Besançon wurde in der 2. Hälfte 
des 18. Jhs. für den Stiftsherrn 
Boitouset errichtet.

„Sehne dich nicht 
nach Lob, sondern 
verdiene es.“

BESANÇON 
SPRINGBRUNNEN 
UND WASSERSPIELE 

Im Jahr 1559 hatte man 
eine bedeutende Quelle im Tal 
von Bregille erschlossen und zur 
Speisung von sechs Springbrunnen 
in das Stadtzentrum geleitet. 
Die sechs Brunnen wurden vom 
Bildhauer Claude Arnoux, genannt 
Lulier, mit großer Meisterschaft 
zwischen 1560 und 1580 im Auftrag 
der Stadt gestaltet. Ein Zeitzeuge 
dieser Epoche ist der Karmeliter- 
brunnen, den eine Statue schmückt, 
die Neptun auf einem Delphin 
sitzend darstellt.

FONTAINE DES DAMES

Frauen-Brunnen 
Rue Charles Nodier
Der Frauenbrunnen befindet sich 
an der Ecke des Polizeipräsidiums. 
Er wurde von Luc Breton, einem 
bekannten Bisontiner Bildhauer, nach 
einer Zeichnung des Architekten Claude 
Joseph Bertrands, geschaffen und 1785 
aufgestellt. In der Brunnennische tragen 
zwei miteinander verschlungene 
Delphine eine geöffnete Muschel,
in der eine bronzene Meerjungfrau sitzt. 
Die kleine Figur ist ein Werk von Claude 
Lulier; sie befand sich ursprünglich
(im 16. Jh.) im Innenhof des Stadtpalais 
Granvelle.

LE MINOTAURE
Der Minotaurus
Diese Monumentalplastik von 7 m Höhe 
ist unterhalb der Brücke Pont 
Robert Schwint im Flussbett des Doubs 
verankert. Das Kunstwerk aus Bronze 
ist vom Künstler Jens Boettcher 
(geb.1933 in Essen) erschaffen worden.

FONTAINE DE LA PLACE 
JEAN CORNET
Springbrunnen auf dem Platz 
Jean-Cornet  
Der Eckbrunnen ist ein Entwurf 
des Bildhauers Pasche nach Zeichnungen 
des Architekten Saint-Ginest von 1900. 
In den Frontgiebel ist die Devise 
von Besançon eingraviert „Utinam“, 
die man auch in der Form „Plût à dieu“ 
an anderen Sehenswürdigkeiten  
wiederfindet.

FONTAINE BACCHUS
Bacchus-Brunnen 
Rue Battant
Der beibehaltene ursprüngliche Name 
des Brunnens erinnert an den früher 
im Stadtteil Battant betriebenen 
Weinanbau und die Ausschmückung 
des ersten Brunnens mit einer 
Bacchus-Statue aus Stein, eines Werks 
von Claude Lulier (1579). Die heutige 
Ansicht ist eine Ausführung von 1854 
durch den Stadtarchitekten Alphonse 
Delacroix. Zur Feier der Inbetriebnahme 
des Aquädukts von Arcier gegen 1850 
stimmte der Magistrat der Aufstellung 
von drei weiteren Springbrunnen zu,
so auch des Bacchus-Brunnens.

LA SOURCE
Die Quelle
Place Victor Hugo
Die kleine Brunnenplastik mit seiner 
ästhetisch anspruchsvollen Beleuchtung 
ist ebenfalls eine Arbeit von Jens 
Boettcher.

L’ARROSEUR ARROSÉ
Der begossene Gärtner 
Rue de la République,
Centre Pierre Bayle
Der Bildhauer Pascal Coupot würdigte 
die Brüder Lumière. Die Skulptur zeigt 
eine komödienhafte Szene aus deren 
gleichnamigen ersten Kurzfilm.
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BESANÇON 
AUF DEM DOUBS 
UNTERWEGS

Eine andere Art und Weise,
den Reiz einer Stadt, eines Flusses zu 
entdecken ist die einer Bootsfahrt 
oder auch als sein eigener Kapitän auf 
einem der Kleinboote. Es geht übers 
Wasser ganz nach Belieben, zu einem 
Wasserfall, durch eine der zahlreichen 

Schleusen oder Tunnel…

VEDETTES DE BESANCON
AUSFLUGSSCHIFF „LE BATTANT“

Flusskreuzfahrt „Die Schleife des Doubs“ 
mit Darstellung der Stadtgeschichte. Sie 
passieren die Schleusen und den Tunnel 
unter der Zitadelle. Dauer des Ausflugs 
ungefähr 1 Std 15 Min. 

Abfahrt Brücke Pont de la République
www.vedettesdebesancon.com
Weihnachtskreuzfahrt (nur mit
Reservierung beim Fremdenverkehrsamt
Besançon Tourisme et Congrès)

ABFAHRT STUNDEN
Täglich im Juli und Aug., 10:00, 11:15, 
14:15, 15:30, 16:45
Von April bis Juni und von Sep. bis Okt., 
14:15, 15:30, (+ 16:45 Uhr am Sam., Son. 
und am Feier.)

PREISE
Eintrittpreise 13 € 
Kinder (von 4 bis 16 Jahren) 10 €

* Nuch nach Reservieren

BATEAU DE BESANÇON
AUSFLUGSSCHIFF „LE VAUBAN“

Entdecken Sie Besançon anders! Das 
Ausflugsschiff Le Vauban lädt zur 
Befahrung der Doubs-Flussschleife ein. 
Dabei passieren Sie zwei Schleusen 
und den beeindruckenden 
unterirdischen Kanal, der unter dem 
Zitadellenberg mit einer Länge von 
375 Metern gegraben wurde. Vom Boot 
aus haben Sie einen herrlichen Blick 
auf die Festungsanlagen von Vauban 
und die Zitadelle (Stätten des UNESCO-
Weltkulturerbes). Es werden weiterhin 
Rundfahrten mit Gastronomie bzw. 
Event-Rundfahrten angeboten 
(für Seminare, Hochzeiten usw.) 

Abfahrt Brücke Pont de la République
info@bateau-besancon.fr
www.bateau-besancon.fr

ABFAHRT STUNDEN
Für Einzelbesucher, mehrere Rundfahrt 
im Reisesaison

PREISE
Eintrittpreise 13 €
Kinder (von 4 bis zum 12 Jahren) 10 €
Kombinierte Eintrittskarte 
ausflugsschift + Bummelzug von 
Besançon 19,50 € für Erwachsene 
und 14,50€ für Kindern

Besuchen Sie die Flussbecken
und den Wasserfall des Doubs
in Villers-le-Lac.

CNFS AUSFLUGSSCHIFFE 
SAUT DU DOUBS
2, place Maxime Cupillard 
25130 Villers-le-Lac
www.vedettes-panoramiques.com

AUSFLUGSSCHIFFE 
SAUT DU DOUBS 
TRANSPORTUNTERNEHMEN 
DROZ-BARTHOLET
Les Terres-rouges
25130 Villers-le-Lac
www.sautdudoubs.fr

Die beiden oben genannten 
Unternehmen führen Ausflugs- und
Restaurant-Kreuzfahrten im Abschnitt 
des Doubs bei Villers-le-Lac mit Besuch 
des Doubs-Wasserfalls durch. 
Für Kreuzfahrten mit Gastronomie 
ist eine Reservierung nötig!

MONSIEUR
CANAL

AUSFLUGSSCHIFFE SAUT DU DOUBS

MONSIEUR CANAL
Die Schleuse 56 in Thoraise verwandelt 
sich in ein zauberhaftes Kunstwerk 
aus Licht- und Wasserspielen. Eine 
Installation von Jeppe Hein (Künstler) 
und Olivier Vadrot (Architekt/Designer).
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FLUSSHAFEN 
VON GROSS-
BESANÇON: 
3 SCHIFFSANLEGE-
STELLEN, 
75 ANLEGEPLÄTZE
Kontaktadresse: 
Für Haltezeiten bzw. Mieten eines 
Anlegeplatzes im Flusshafen 
von Groβ-Besançon: Doubs Plaisance 
(Hafenmeisterei) 
www.doubsplaisance.com

ANLEGESTELLE  
SAINT-PAUL-MÜHLE IN BESANCON
Sie befindet sich auf der Insel 
Saint-Pierre mitten im Herzen der Stadt.
Ganzjährig geöffnet. Hafenamt 
von Groβ-Besancon. 25 Anlegestellen 
für Boote bis 14 Meter Länge. 
Einrichtung: Empfangsbüro, Duschen 
und Sanitäranlagen, schwimmende 
Anlegebrücken/ Pontons, Wasser- 
und Stromanschluss. 
Tiefgang: 1,30 m
Überwasserhöhe: 3,50 m
Vorrangig werden die Anlegestellen 
an Boote auf Durchreise während 
der Sommersaison vermietet. 
Im Winter bieten sie Booten auf 
Mittel-und Langzeit Platz, da sie vor 
den Pegelschwankungen des Doubs 
geschützt sind.

ANLEGESTELLE AN DER CITE 
DES ARTS (KUNSTZENTRUM) 
IN BESANÇON
Anlegestelle in strömendem Gewässer.
20 Anlegestellen für Boote bis 20 m + 
2 Plätze für Schiffe (Passagierschiffe, 
Hotelschiffe u.a.). Für Boote über 
20 Meter Länge Voranmeldung 
obligatorisch. Ausstattung: 
schwimmende Anlegebrücken, 
Wasser- und Stromanschluss, Station 
für Abwasserrückgewinnung.
Tiefgang: 1,80 m
Überwasserhöhe: 3,50 m
Behindertengerechter Zugang (Steg) 
vom Kai auf den Ponton. Sie eignet 
sich für Boote, die in der Sommersaison 
auf kurze, mittlere und lange Zeit ankern 
möchten. Da es sich hier um einen Hafen 
in strömendem Gewässer handelt, 
ist er im Winter geschlossen; die Boote 
liegen an der Saint-Paul-Mühle vor Anker. 

BOOTSTANKSTELLE  
Kraftstoff: ausschließlich Diesel.
Informationen auf der Webseite  
www.grandbesancon.fr
www.grandbesancon.fr/
portdagglomeration

ANLEGESTELLE IN DELUZ
Für alle Bootstypen, 30 Anlegestellen 
für Boote bis 15 Meter Länge. 
Mit einer Binnenwerft: verschiedene 
Dienstleistungen (Überwinterung, 
Reparaturen, u.a.). Ausstattung: 
schwimmende Anlegebrücken, 
Wasser- und Stromanschluss, Station 
für Abwasserrückgewinnung, Helling 
und Picknick-Tische

DOUBS PLAISANCE
VERLEIH VON 
ELEKTROBOOTEN  
ELEKTROBOOTE
Der Verleih von Elektrobooten
gestattet einen Blick auf die Stadt nach
eigenem Ermessen und in aller Ruhe.
Für den Empfang, die Unterweisung
und die kleine Rundfahrt durch die
beiden Schleusen von Tarragnoz und
der St.Paul-Mühle muss man 2 Stunden
einrechnen.

ÖFFNUNGSZEITEN
15. April bis 15. Oktober 

DURCHFÜHRUNG 
VON FLUSSKREUZFAHRTEN
für Senioren und behinderte Bürger 
(amtl. Genehmigung Vacance Adaptées 
vorhanden).

ÖFFNUNGSZEITEN
April bis September
www.grandbesancon.fr/
portdagglomeration

contact@doubsplaisance.com
Tél : 0033 3 81 81 75 35
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BESANÇON
DIE UMGEBUNG
MUSEE DE PLEIN AIR DES MAISONS 
COMTOISES

EIN FREILICHTMUSEUM UND PARK 
WIE KEIN ANDERER INFRANKREICH! 
Das Musée des MaisonsComtoises ist ein 
idealer Ort zum Flanieren underkunden. 
Genießen Sie eine einzigartige Mischung 
aus Kulturerbe, Aktivitäten, Ausstellungen 
und Veranstaltungen! Architektonisches 
Interesse - Das Musée des Maisons 
Comtoises umfasst 35 Gebäude aus dem 
17,18. und 19. Jahrhundert aus der 
gesamtenaus der gesamten Region 
Franche-Comté, darunter Bauernhäuser, 
Werkstätten, ein Gemeinschaftsofen und 
eine Kapelle. Sie sind typisch für die 
ländliche Architektur der Franche-
Comté, wobei jedes Gebäude ein 
bestimmtes Gebiet repräsentiert. 
Jedeszeugt von der einzigartigen 
Verbindungzwischen einer Gesellschaft 
und ihrer Umwelt.Erhalten Sie einen 
echten Einblick in das Leben der 
Menschenund Gemeinschaften zwischen 
1750 und 1950 lebten!

Rue du Musée
25360 NANCRAY
03 81 55 29 77 
musee@maisons-comtoises.org
www.maisons-comtoises.org

    

GOUFFRE DE POUDREY

Tauchen Sie ein in das Innere der Erde, 
70 m unter der Erde, eine Höhle mit 
kolossalen Ausmaßen, die Notre-Dame de 

Paris enthalten könnte. Es handelt sich 
um den größten unterirdischen Raum 
Frankreichs. Während des Rundgangs 
werden Sie Stalaktiten, Stalagmiten und 
andere Kalksteinkonkretionen entdecken, 
eine wahre Stadt der Dunkelheit. Eine 
Führung und eine Musik- und Lichtshow 
unterstreichen diese grandiose Kulisse.

1 lieu-dit Puits de Poudrey
25580 ÉTALANS
03 81 59 22 57
contact@gouffredepoudrey.com
www.gouffredepoudrey.com

GROTTE D’OSSELLE

Die Höhle, mit ihren funkelnden 
Stalaktiten und Stalagmiten und ihren 
seltsamen, wechselndenFarben, 
beherbergt die größte Sammlung von 
Höhlen bärenknochen in Europa. Ihr 
Reichtum anKristalle und Farben, ihre 
Felsformationen,und ihre historischen 
und prähistorische Schätze machen sie zu 
einer der erstaunlichsten Höhlen der 
Welt. Sie war auch ein Ort des Feierns für 
Voltaire, ein Ort der Anbetung unter dem 
Terror, ein historisches Denkmal und ein 
geologisches Juwel, das die Besucher vor 
der Sommerhitze.

42 route des Grottes
25410 ROSET FLUANS
03 81 63 62 09
grotte.osselle@yahoo.fr
https://grotte-osselle.fr

TUYÉ DU PAPY GABY

Entdecken Sie den beeindruckendsten 
«tuyé» der Region Haut-Doubs. Dies ist 
eine Schornstein, 18 Meter hohe 
Räucherkammer, in der früher Schinken 
und die berühmten Morteau-Würste.
Betreten Sie die kleine Republik Saugeais 
mit ihren realistischen Automaten (der 
Zollbeamte, die Präsidentin Frau 
Pourchet, die Ihren Pass unterschreibt, 
und der berühmte Papy Gaby, eine 
genaue Nachbildung von Père Marguet, 
der für Sie die Saugeais-Hymne singt). 
Alle unsere Wurstwaren und andere 
regionale Produkte sind im Laden 
erhältlich.

2 Lieu-dit Cotey
25650 GILLEY
03 81 43 33 03 
magasin@tuye-papygaby.com
www.tuye-papygaby.com

    

CHÂTEAU MÉDIÉVAL DE 
MONTFAUCON
Überreste der Burg von Montfaucon, ein 
wahres Paradies für Wanderer, Jogger 
und andere Liebhaber von Natur, 
Geologie oder Geschichte. Am Anfang 
des Donjonweges hat man einen sehr 
schönen Blick auf das Vallon du Château; 
eine Lehrtafel bringt Ihnen die 
verschiedenen charakteristischen Punkte 
dieses Ortes näher.
Freier Zugang.

Chemin du Donjon
25660 MONTFAUCON
03 81 43 33 03 
un25.nguyen@yahoo.fr
www.chateau-de-montfaucon-doubs.org

LA MAISON DU COMTÉ
Genießen Sie eine Führung in vier 
Schritten über Comté-Käse und werden 
Sie zum Experten! AModell und ein 
vollautomatisches Führungs Programm 
erklären die Regeln der g.U.die für Comté 
gelten, und zeigen Ihnen verschiedene 
Fachleute und ihre Leidenschaft für die 
Branche, den Beruf und die Welt der 
Milchproduktion, der Käseherstellung 
und Reifung.

10 route de Lons
39800 POLIGNY
03 84 37 78 40
info@maisonducomte.com
www.maison-du-comte.com

CHÂTEAU DE VAIRE LE GRAND
Dieses Schloss aus dem 18.  
Jahrhundert ist berühmt für seine 
französischen Gärten und den 
Panoramablick über das Doubs-Tal.
Besucher sind herzlich willkommen.

10 rue de Charmont
25220 VAIRE ARCIER
06 81 87 41 38
vairelegrand@gmail.com
v.l.g.free.fr

MUSEE DES ARMEES LUCIEN ROY
Zwölf Räume mit Darstellungen der 
großen Reichskriege, die beiden 
Weltkriege und die Kolonialkriege. 
250 UniformierteModelle, sowie Waffen 
und Munition vermitteln ein Bild davon, 
wie diese Kriege wirklich waren, und 
veranschaulichen den Mut derer, die für 
die Freiheit kämpften.

70 rue de Besançon
25720 BEURE
06 42 06 96 64
museelucienroy@orange.fr
http://www.museelucienroy.fr/
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BESANÇON
SPORT UND FREIZEIT
HAPPY’S EXPERIENCES

Als Spezialist für Radtouren in der 
Franche Comté bieten wir den Verleih 
von elektrisch unterstützten VTCs und 
organisierte Tages- oder Halbtages 
programme an. Ein komplettes Angebot, 
das sich perfekt für die Organisation von 
Freizeittagen in der Familie oder unter 
Freunden eignet. Wir bieten auch kurze 
Wanderaufenthalte an, um die herrlichen 
Landschaften des Comtois auf 
spielerische und originelle Weise zu 
entdecken. Eine originelle Art und Weise 
für Unternehmen, ihre Teams zu 
vereinen.

32c rue de la Gare 
25620 MAMIROLLE
06 20 53 53 62 
marion.michel@happys-experience.fr
happys-experience.fr

CARROUSEL BAILLY COCHET

Das Karussell-Abenteuer von 
Bailly-Cochet begann 1865, dem Jahr, in 
dem die Familie Thurin ein preußisches 
Karussell bestellte, in dem die ersten 
Holzpferde geboren wurden ... 1991 
übernahm Francisque Bailly-Cochet die 
Aktivität und vergrößerte die Anzahl der 
Karussells. Zwei Karussells werden 
ganzjährig in Besançon aufgestellt (Place 
de la Révolution und Parc Micaud).

2 manèges
Place de la Révolution et Parc Micaud
25000 BESANCON
06 08 77 14 01 
fbc@carrouseland.com
www.carrouseland.com

PARC DINO-ZOO

Prähistorischer Park für die ganze 
Familie! Der Besuch des Dino-Zoos 
bedeutet, ohne Vorbehalte in das Herz 
der Geschichte der Evolution der Welt 
einzudringen, starke Emotionen zu 
erleben, in dem man diese Kreaturen 
außerhalb der Normen entdeckt, auf 
einen Blick zu erfassen, was das Leben 
auf unserem Planeten vor mehreren 
Millionen Jahren war. Ein echter 
Reisepass für ein außergewöhnliches 
Abenteuer! 3 Attraktionen, 2 Spielplätze 
und 6 pädagogische Aktivitäten runden 
den Besuch ab.

Rue de la Préhistoire
25620 CHARBONNIERES LES SAPINS
03 81 59 31 31
contact@dino-zoo.com
www.dino-zoo.com 

DOMERGUE AVIATION

Professionelle Struktur, die Flugschule ist 
ein Unternehmen von Fachleuten mit 
einer Clubatmosphäre und Aeroclub-
Tarifen. Domergue Aviation bietet 
Entdeckungsflüge in der Umgebung von 
Besançon und über Ornans und seinem 
Tal, Einführungen in die Fliegerei, eine 
Flugschule, erste Flüge und 
Luftaufnahmen. Bar vor Ort. Flüge nach 
Vereinbarung

Aérodrome de la Vèze
25660 LA VEZE
03 81 81 50 82
claude@domergue.com
www.domergue.fr

FERME AUX LAMAS

Bei einem geführten Besuch führen wir 
Sie in unsere Lama- und Alpakawelt ein.
Die Umgebung wird garantiert Ihre 
Wahrnehmung verändern. Ein etwa 
30-minütiger Spaziergang mit einem 
Lama oder Alpaka rundet Ihr Erlebnis ab. 
Danach haben Sie Zeit, alle anderen 
Kleintiere auf unserem Hof zu entdecken, 
wie Ponys, alte Schafrassen, Ziegen, 
Schweine, Pfauen und eine Vielzahl von 
Hühnern. Sie werden sich sicher nicht 
weigern, von Ihnen gefüttert zu werden. 
Ein Nachmittag auf unserem Bauernhof 
ist ein tolles Erlebnis, das Sie sich nicht 
entgehen lassen sollten.

Champ Paillot
25620 MAMIROLLE
06 84 14 44 12
contact@lafermeauxlamas.fr
www.la-ferme-aux-lamas.fr/

FUNAMBULLE

Mitten im Wald gelegen, ist der 
Funambulle-Park der ideale Ort, um 
einen Tag mit der Familie oder mit 
Freunden in den Bäumen zu verbringen, 
mit seinen 13 Parcours, von denen 41 m 
hoch für die Kleinen und bis zu 12 m 
hoch für die roten/schwarzen Parcours 
sind. Tiroler Traversen auf allen Parcours 
und 2 Tiroler Traversenparcours, 1 für 
Erwachsene, 1 für Kinder, Kuschelbäume, 
Verleih von Spielen, Filzen usw... 
Picknickplatz, kleiner Imbiss, 
Trockentoiletten.

Le Grand Barmaud
25290 CHASSAGNE SAINT DENIS
06 32 78 08 62 
contact@funambulle.com
www.funambulle.com

GOLF CLUB DE BESANCON

Der Golfclub von Besançon liegt in einem 
wunderschönen bewaldeten Anwesen 
und heißt das ganze Jahr über Mitglieder 
und Gäste willkommen, egal ob es sich 
um Anfänger oder erfahrene Spieler 
handelt. In La Chevillotte, 15 Minuten 
von Besançon entfernt, erstreckt sich das 
Anwesen über 200 Hektar und verfügt 
über einen 80 Hektar großen Golfplatz. 
Entdecken Sie den vielfältigen und 
abwechslungsreichen 18-Loch-Platz, der 
für alle Spielstärken geeignet ist. Jeder 
kann auf seinem eigenen Platz spielen, 
und Sie werden von der Gestaltung und 
der Vielfalt des Platzes, der Ruhe und der 
gepflegten Umgebung beeindruckt sein. 
Sie werden auch das Clubrestaurant mit 
seiner herrlichen Terrasse und seinem 
neuen Team von lebhaften und 
professionellen Mitarbeitern lieben. 
Vielleicht finden Sie ja den Club Ihrer 
Wahl

1 route de Naisey
25620 LA CHEVILLOTTE
03 81 55 73 54 
accueil@golfbesancon.com
www.golfbesancon.com
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PETIT TRAIN TOURISTIQUE DE 
BESANCON

Als ideale Ergänzung zur Bootstour auf 
der Doubs-Schleife an Bord der Vauban 
führt Sie der Kleine Zug in 45 Minuten 
durch das alte Besançon mit seinen 
verwinkelten Gassen, mit historischen 
Kommentaren, in denen Vauban und 
Victor Hugo über Besançon erzählen. 
Zwischenstopp am Eingang der Zitadelle, 
dann Rückfahrt zum Abfahrtsparkplatz. 
Ermäßigung auf den Erwachsenentarif 
für den Eingang der Zitadelle bei Vorlage 
des Petit Train-Tickets. Abfahrt am 
Faubourg Rivotte, vor dem Restaurant Le 
Manège oder am Place du 8 Septembre.

Parking Rivotte
25000 BESANCON
03 81 68 13 25 
info@visitezbesancon.com
www.visitezbesancon.com

POUPET VOL LIBRE

Der Wunsch zu fliegen ist in Ihrem Kopf, 
wir halten das Geheimnis der Heilung! 
Ein wenig blauer Himmel, der Berg zu 
starten, eine Dosis von Lächeln und 
unsere Pädagogik, um Sie zu begleiten; 
der Wind wird den Rest tun. Die Schule 
Poupet Vol Libre ist seit 31 Jahren von 
der Fédération Française de Vol Libre 
zertifiziert. Alle Ausbilder der Schule sind 
staatlich anerkannt. Sie können 
Entdeckungstaufen, Einführungs- und 
Verbesserungstraining über mehrere 
Tage machen. Mit der Handicare-
Qualifikation bietet die Schule auch Flüge 
in angepassten Rollstühlen für behinderte 
Menschen an.

9 rue du Poupet
39110 SALINS LES BAINS
06 32 90 84 91 - 03 84 73 04 56
info.ecole@poupetvollibre.com
www.poupetvollibre.com

ROC & EAU

Unser Ziel ist es, mit Ihnen unberührte 
Orte zu teilen, indem wir Outdoor-
Aktivitäten mit der Entdeckung der 
regionalen Kultur verbinden. Erkunden 
Sie die unterirdischen Netze, 
durchqueren Sie die Schluchten: 
Abseilen, Sprünge, kommen Sie zu uns 
und erleben Sie das Abenteuer! Ganz in 
Neopren gekleidet, folgen Sie dem Weg 
dieser kostbaren Flüssigkeit durch den 
Jurakalkstein über das Wasser. 
Ausgerüstet mit einer speziellen 
Ausrüstung für diese Aktivität, können 
Sie die Reichtümer des Jura-Untergrunds 
entdecken, durch stürmische Flüsse 
waten und wunderschöne Landschaften 
in aller Sicherheit entdecken.
 
25290 ORNANS
06 19 80 31 22 
roceteau@gmail.com
www.roceteau.com

LES ATTELAGES DE LA ROCHE 
PERCEE
In einer außergewöhnlichen natürlichen 
Umgebung! Cani-Rando: wandern und 
herrliche Aussichtspunkte entdecken; 
Cani-Trottinette, Roller, die von 1 oder 2 
Hunden gezogen werden; Kart à chiens, 
um die Freuden des Schlittenfahrens auf 
Waldwegen zu erleben; 
Hundeschlittenfahrten, um lautlos durch 
den Pulverschnee zu gleiten; 
Entdeckungsfahrten oder Einführung in 
das Schlittenfahren Reservieren Sie!

La Ferme de Nirveau
25510 PIERREFONTAINE LES VARANS
03 81 56 30 04
fabrice.talvat@ozone.net
www.lesattelagesdelarochepercee.com/

 CHAUX ET LEGENDES

Mehr in die Pedale treten, weniger müde 
werden und anders entdecken. 
Wenn Sie mit einem elektrischen 
Mountainbike-Führer durch die 
Sommières, die Gassen und kleinen 
Straßen des Waldes von Chaux und 
seiner Umgebung fahren möchten, dann 
folgen Sie mir und ich werde Sie 
entdecken lassen. Die kommentierten 
Elektro-Mountainbike-Routen sind für 
alle zugänglich (über 1,55 m) und Sie 
können die herrlichen Strecken in der 
Höhle des «unendlichen Waldes» 
erradeln, ohne sich zu erschöpfen. Die 
Natur ist Ihr Gast in diesem geschützten 
Massiv der Franche-Comté. 
Leidenschaftlich, verliebt in den Wald 
von Chaux, werde ich Sie ihn unter 
verschiedenen Aspekten entdecken 
lassen, indem ich Ihnen kommentierte 
Strecken in guter Stimmung und in aller 
Ruhe vorschlage.

24 rue de la Riotte  
25410 ROSET FLUANS
06 86 94 48 13 
chauxetlegendes@gmail.com
www.chauxetlegendes.fr

ESCAL’O
In Besançon und der Franche-Comté teilt 
Julien Carraud seine Leidenschaft und 
begleitet Sie in aller Sicherheit bei der 
Entdeckung von Outdoor-Aktivitäten: 
Klettern, Canyoning, Klettersteige, Kanu, 
Kajak und Mountainbike.

10 rue des Frênes
25320 BOUSSIERES
06 74 26 72 56
escal-o@outlook.fr
www.escal-o.fr

LA FORET DE CHAILLUZ
Am Rande der Stadt bieten die Wälder 
von Chailluz und Bregille mehr als
1.780 Hektar Spielplatz für die Anhänger 
einer unberührten und souveränen Natur. 
Markierte Wanderwege, Picknickplätze, 
Tierbeobachtungsparks, von denen aus 
man Wildschweine, Damhirsche, Rehe 
und andere Hirsche bewundern kann, 
hier ist alles an der glücklichen 
Begegnung von Mensch und Natur 
beteiligt. Markierte Wander- und 
Mountainbikestrecken.
 
25000 BESANCON
03 81 80 92 55

LES LACS D’OSSELLE - LA BASE 
NATURE DU GRAND BESANCON
Genießen Sie die Zeit beim Schwimmen 
und Entspannenmit Ihrer Familie oder 
Ihren Freunden! 
Die Freizeitkomplex bietet freien Zugang 
zu einem großeneinem großen 
Außenbereich mit Imbisswagen, Terrasse, 
Kinderspielplatz und Bouleplatz. Gegen 
eine geringe Gebühr haben Sie auch 
Zugang zum überwachten Strand am See 
mit zwei Badestellen (je nach 
Öffnungszeiten); Zu den Einrichtungen 
und Aktivitäten gehören ein 
Schwimmsteg, Beachvolleyball, 
Picknickplatz,
Wassersportarten wie Paddelboarding 
und Kanufahren, ein Campingplatz mit 
42 Stellplätzen und Flächen: 240 
Stellplätze für Autos, 40 Stellplätze für 
Fahrräder und  
4 Behindertenparkplätze.  
Erste Hilfe Station. 

Lieu-dit La Corvée
25320 OSSELLE-ROUTELLE
06 52 03 73 83 
osselle@woka.fr
www.woka.fr/
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LOCATION DE QUADRICYCLES
Atypisch, dieses Fortbewegungsmittel 
ist auf 4 Rädern, hat zwei oder mehr 
Pedale und ein Lenkrad. Ideal für einen 
Spaziergang in der Familie oder unter 
Freunden. Machen Sie einen 
Spaziergang auf der Eurovéloroute 6, die 
den Doubs und den Halte entlangführt. 
Dieser gepflasterte Radweg ist perfekt 
ausgestattet und ausgeschildert und 
eignet sich hervorragend für Kinder. 
Auf die eine oder andere Art und Weise 
werden Sie auf ein paar Kilometern 
grüne Landschaften im Herzen des 
Doubs-Tals entdecken. Auf dem 
Rückweg können Sie auf der Terrasse 
der Capitainerie eine wohlverdiente 
Pause einlegen. Wir bieten Ihnen 
Erfrischungen, Eis und heiße Getränke.

26 rue de la Papeterie
25960 DELUZ
03 81 25 65 93 - 06 49 78 78 04  
halte.deluz@sdh-epsms.fr
doubsplaisance.com/capitainerie-deluz/

OKIDOK
Eine gigantische Freizeitgestaltung 100% 
Spiel, 100% Spaß! Der perfekte Ort, um 
deinen Geburtstag zu feiern! Im Herzen 
von Okidok, kommen Sie und 
Herausforderung der Hindernisse des 
Dschungels, ein Mega-Labyrinth auf drei 
Ebenen zu klettern, rutschen, springen, 
kriechen und austoben!

7 rue Guillaume Apollinaire
ZAC Chateaufarine
25000 BESANCON
03 81 25 44 00
besancon@okidok.fr
okidok.fr/besancon

PATRIMOINE ET ENVIRONNEMENT 25
Wenn Sie Besançon und seine Umgebung 
auf eine originelle Art und Weise 
entdecken wollen, sind Sie hier genau 
richtig! Alexandre bietet Ihnen 
verschiedene Möglichkeiten, Besançon zu 
entdecken: zu Fuß, beim Laufen oder mit 
dem Fahrrad. Diese Touren richten sich 
sowohl an Einheimische als auch an 
Touristen, die sich in die Altstadt und die 
umliegenden Hügel wagen möchten.

39 avenue Montjoux
25000 BESANCON
06 84 75 49 40
alexandre.cailler25@gmail.com
www visite-besancon.com

SAINT VIT CANOE KAYAK
Kommen Sie und entspannen Sie sich auf 
dem wilden Fluss Doubs in freier 
Schifffahrt. Üben Sie Ihren Kurs in dem 
Boot Ihrer Wahl, Kanu 2 bis 3 Plätze, 
Kajak 1 Platz, Paddel.
Dauer des Verleihs von 1 Stunde bis zu 
einem halben Tag von 10 Uhr bis 18 Uhr 
auf Reservierung.
Wenn Sie noch nie Kanu gefahren sind, 
kein Problem, die Kurse sind für alle 
zugänglich, mit der einzigen 
Voraussetzung, schwimmen zu können.

route du Moulin du Pré
25410 SAINT-VIT
03 81 87 67 99 - 07 68 95 63 49 
canoestvit@hotmail.fr
www.svck.fr

VAL NATURE
Entdecken Sie für einen Tag oder für 2 
Stunden das untere Tal der Loue (von 
Port-Lesney bis Ounans), wo sich ruhiges 
und wildes Wasser abwechseln. Val Natur 
empfängt Sie auf zwei Standorten entlang 
der Loue, Ounans und Quingey, Paddel 
auf mehr als 70 km!

1 rue de la Plage
39380 OUNANS
06 62 21 58 92 
contact@valnature.eu
valnature.eu

TIR A L’ARC  
LA FERME DE NIRVEAU
Kommen Sie und entdecken Sie das 
Bogenschießen auf Strohscheiben und 
auf einem Waldparcours mit Zielscheiben 
in Form von Tieren und in 3D. Eine 
naturnahe Aktivität. Diese Aktivität 
erfordert Geduld und Disziplin und ist 
für Kinder ab 10 Jahren geeignet.
 
25510 PIERREFONTAINE LES VARANS
03 81 56  30 04
manonloisirsnature@gmail.com
https://manonloisirsnature.wixsite.com/
manonloisirsnature

WOKA LOISIRS CANOE KAYAK
Eine Flucht und Entspannung mit den 
Füßen im Wasser, 10 Minuten von 
Besançon entfernt, wo Sie den ganzen 
Sommer über auf dem Doubs Kanu und 
Kajak fahren können. Die Basis bietet 
einen EcoPagayeurs-Kurs an, der Teil 
einer Politik zur Förderung und zum 
Schutz der natürlichen Umwelt ist.
Paddeln : Lassen Sie sich auf dem Wasser, 
in perfekter Harmonie mit der Natur, auf 
einem aufblasbaren oder festen Brett von 
der Strömung tragen.

2 rue du Pont
25720 AVANNE AVENEY
03 81 87 53 11 
avanne@woka.fr
www.woka.fr

WOKA LOISIRS PADDLE
Mit einem aufblasbaren oder starren 
Brett können Sie die Wellen im Meer 
herausfordern, aber auch auf ruhigeren 
Gewässern eine Runde drehen. Die 
Ausübung des Stand Up Paddle trägt 
zum Wohlbefinden von Körper und 
Geist bei. Auf dem Wasser, in perfekter 
Harmonie mit der Natur, lassen Sie sich 
von der Strömung tragen.

2 rue du Pont
25720 AVANNE AVENEY
03 81 87 53 11 
avanne@woka.fr
www.woka.fr
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BESANÇON
TISCHSERVICE
L’INSOLITE

L’insolite, kulinarische Flucht, bietet 
Ihnen eine raffinierte französische Küche 
in einem ruhigen und modernen Rahmen. 
Gastronomisches Restaurant im Herzen 
der Stadt, ein klarer und moderner Raum, 
eine Küche im Kurzschluss.

58 rue des Granges
25000 BESANCON
03 81 85 24 48
contact@linsolite.fr
www.linsolite.fr

LA BELLE EPOQUE

Machen Sie es sich bequem und genießen 
Sie die gemütliche Atmosphäre unseres 
Restaurants, um die Spezialitäten des 
Küchenchefs zu probieren! Auf unserer 
Website können Sie die Menüs und 
Kartenvorschläge sowie unsere 
Veranstaltungsprogramme einsehen.  
Retro-Ball mit Musiker am Freitag und 
Samstag Abend, am Sonntag Nachmittag.

RN 73
25410 POUILLEY FRANCAIS
03 81 81 08 17
contact@la-belleepoque.fr
www.la-belleepoque.fr

LA PLANCHA

In einer warmen und freundlichen 
Atmosphäre, fühlen Sie sich wie ein 
Trapper für einen Abend. La Plancha,  
das sind 7 Fleischgerichte auf Stein, 
zahlreiche Burger, Mahlzeitsalate,  
aber auch sehr schöne Fleischstücke,  
die von uns gereift sind (Charolais-Rind, 
Fisch,und gebratenen Karpfen). Auf 
unserer Speisekarte? Eine köstliche 
Tartar, Stier, Wachtel-Filets ... sorgfältig 
ausgeheckt. 

10 rue Gustave Courbet
25000 BESANCON
03 81 48 25 39 
laplanchaccnl@gmail.com
www.laplancha-restaurant.fr

LE SAINT PIERRE

Eine gastronomische Küche, die den Fisch 
und die guten Produkte mit Originalität in 
Ehren hält. Das Glück auf dem Teller! 
Scampi Nems mit Basilikum und frischer 
Minze, gebratene Jakobsmuscheln mit Lauch 
und Trüffelsaft, geschälter Hummer auf 
Herzmuschelsaft-Risotto... Marktmenü zum 
Mittag- und Abendessen (Wein und Kaffee 
inbegriffen). Was sagen die Gäste dazu? 
«Ein gemütlicher Rahmen mit blonden 
Steinwänden, eine gemütliche Einrichtung, 
die Raffinesse der Gerichte», «die Teller 
sind wunderschön präsentiert und die 
Aromen hervorgehoben», «alle unsere 
Geschmacksknospen explodieren».

104 rue Battant
25000 BESANCON
03 81 81 20 99 
lesaintpierre2@wanadoo.fr
www.restaurant-saintpierre.com

VISCONTI

In einem Ambiente, das das französisch-
italienische Kino der 60er Jahre 
nachzeichnet, bieten wir Ihnen eine 
Küche, die auf der Grundlage reiner 
italienischer Produkte entwickelt wurde.. 
Einfache Gerichte und Qualitätsprodukte, 
italienische und regionale Gerichte, die 
mit italienischen Farben neu interpretiert 
werden - das ist der Ansatz unseres 
Hauses. Wir bieten Ihnen auch Gerichte 
und Pizzen zum Mitnehmen an.

10 faubourg Rivotte
25000 BESANCON
03 81 21 64 88
contact@levisconti.fr
www.levisconti.fr

CHINA TOWN

Die raffinierte Einrichtung dieses Lokals 
lässt Sie auf Reisen gehen und 
chinesische und vietnamesische 
Spezialitäten entdecken, die Sie genießen 
werden: Seezungenfilet mit saurer Sauce, 
knusprige Pekingente im Honigtau. Im 
Sommer Terrasse für Mittag- und 
Abendessen. Herrlicher Blick auf die Kais 
des Doubs. Während der Öffnungszeiten 
des Restaurants wird auch ein 
Mitnahmeservice angeboten.
Die Gastronomie ist für uns eine 
schmackhafte Mischung aus Entdeckung, 
Austausch und Begegnung. Ihre 
Zufriedenheit und Treue sind unser 
größter Lohn.

23 bis, quai de Strasbourg
25000 BESANCON
03 81 82 21 00 
chinatownbesancon@gmail.com
www.china-town.fr

L’UNALOME

Bei Unalôme kochen wir mit dem Herzen 
und der Natur, je nach dem Angebot 
unserer lokalen Erzeuger und im Respekt 
vor unserem Planeten..

3 rue Rivotte
25000 BESANCON
09 86 79 53 05 
contact@lunalome.restaurant
https://lunalome.restaurant

BISTRO REGENT
Worauf haben Sie heute Lust?
Wählen Sie zwischen einem Beef Tartar, 
einem Stück Rindfleisch, einem gegrillten 
Entenbrustfilet, einem Lachstartar oder 
einem frischen Lachsschnitzel a la 
plancha. Alle diese Gerichte werden mit 
der Charmelcia-Sauce verfeinert, die sich 
perfekt mit den Aromen unserer 
Spezialitäten kombinieren lässt. Dazu 
gibt es unbegrenzt Pommes frites und 
eine Schüssel grünen Salat.

1 avenue Louise Michel
25000 BESANCON
03 81 85 11 71 
besancon@bistroregent.fr
www.bistro-regent.fr

BLEU DE SAPIN
Nach mehreren Jahren, in denen wir 
unsere beiden Leidenschaften, das 
Kochen und das Reisen, miteinander 
verbunden haben, sind wir nach 
Besançon gezogen und freuen uns, Ihnen 
unsere kulinarische Welt vorzustellen. 
«Bei uns werden Ihre Geschmacksnerven 
frische, saisonale und lokale Produkte 
entdecken. Wir öffnen die Türen unseres 
Restaurants mit dem Wunsch, sich die 
Zeit zu nehmen, hausgemachte Speisen 
zu kosten» Charlène und Thibaud

7 rue Richebourg
25000 BESANCON
09 50 38 57 16
https://bleudesapin.fr/
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BRASSERIE DU COMMERCE
Ein historischer Ort, an dem sich die 
Einwohner von Besançon seit 1873 gerne 
treffen, um den zauberhaften Rahmen der 
Brasserie zu genießen und dabei eines der 
gastronomischen Rezepte oder den 
berühmten Kaffee/Tee Gourmand zu 
probieren. Es ist eine Vielzahl von 
Aromen zu jeder Tageszeit, seine 
Spezialitäten verwurzelt in der 
kulinarischen Tradition der Franche 
Comté und Eis und Gebäck Haus am 
Nachmittag.

31 rue des Granges
25000 BESANCON
03.81.81.33.11
brasserie-du-commerce@orange.fr
www.brasserie-du-commerce.com

 

LE CHALET DU CERVIN
In der Atmosphäre einer "Berghütte" oder 
eines Gewölbekellers ist alles gut, um ein 
Fondue mit Schweizer Käse, Barschfilets, 
Fleisch auf dem Schiefer oder 
Franc-Comtois-Spezialitäten zu kosten. 
Gegrillter Fisch und Salate, die man im 
Sommer auf der Terrasse genießen kann. 
Unsere Lieblingsküche: Schweizer und 
Savoyer Küche, die Auswahl ist riesig!

8  faubourg Rivotte
25000 BESANCON
03 81 83 29 78
david.proquot@wanadoo.fr
www.lechaletducervin.fr

FERME AUBERGE  
AU DOUBS REPOS
Wir bieten Ihnen eine familiäre und 
traditionelle Küche aus den Produkten 
des Bauernhofs. Familiäre und 
traditionelle Küche. Das Fleisch ist vom 
eigenen Hof oder von benachbarten 
Bauernhöfen, die Desserts sind 
hausgemacht.

Route de Quingey
25320 VORGES LES PINS
03 81 65 12 29
emanuelle.devaux@orange.fr
www.fermeaubergebesancon.com

LA BOITE A CREPES
Hier können Sie bretonische 
Pfannkuchen in typischem Ambiente 
probieren, aber auch regionale 
Spezialitäten aus frischen Produkten. 
Stellen Sie Ihre eigene Galette zusammen! 
Einfache oder gefüllte Pfannkuchen, 
spezielle oder komplette 
Buchweizenpfannkuchen. Genießen Sie 
am Fuße der Zitadelle und des 
Victor-Hugo-Platzes typisch bretonische 
Produkte, Niniches, Salidou-
Sahnetöpfchen.

6 rue Ronchaux
25000 BESANCON
03 81 81 38 99
www.boiteacrepe.com

BISTROT LA CHARRETTE
Das Bistrot La Charrette liegt in der 
Nähe des Beaux-Arts-Marktes in 
Besançon und lädt Sie zu einer 
geschmacklichen Reise in das Herz der 
traditionellen Geschmäcker vergangener 
Zeiten ein. Kommen Sie und entdecken 
Sie in einem gemütlichen Rahmen den 
gastronomischen Reichtum dieses 
Lokals mit seinen traditionellen 
Gerichten und seinen Spezialitäten: 
Gänseleber mit Macvin, Blätterteig von 
Morteau mit Morbier, Filet von 
Saint-Pierre...

11  rue Jean Petit
25000 BESANCON
03 81 81 28 01
restaurantlacharrette10@orange.fr
www.restaurantlacharrette.com

LA DAME BLANCHE
Eine delikate, einfallsreiche und 
schmackhafte Küche. Die Kreativität und 
die Neugier des Küchenchefs sind immer 
in Alarmbereitschaft. Er ist ständig auf 
der Suche nach neuen Kombinationen 
von Geschmacksrichtungen. Sie geben 
seinen sehr «natürlichen» Gerichten 
Geschmack und Farbe, deren 
Geschmackstöne sich mit den 
Jahreszeiten ändern

1 rue de la Goulotte
25870 GENEUILLE
03 81 57 64 64 
contact@chateau-de-la-dame-blanche.fr
www.chateau-de-la-dame-blanche.com

LA GRANGE
Im Herzen der Altstadt gelegen, ist unser 
Chalet der reinen Bergtradition in die 
Wärme des Holzes und der traditionellen 
Tische getaucht. Wir begrüßen Sie in der 
Geselligkeit der Bisontine bei einer 
lokalen Küche. Wir servieren Käse und 
Savoyer Spezialitäten. Sie können alle 
Arten von Fondues, Raclettes, Tartiflettes, 
Mont-d’Or... probieren.

17 avenue Cusenier
25000 BESANCON
03 81 50 82 97
info@lagrange-restaurant.fr
www.lagrange-restaurant.fr

LE CLEMENCEAU 
Das Restaurant Le Clemenceau 
empfängt Sie jeden Tag in einem 
eleganten Rahmen mit moderner 
Dekoration. In einer gemütlichen 
Atmosphäre werden Sie in einem der 
vielen Räume, die das Restaurant-
Brasserie Clemenceau für seine Kunden 
reserviert, angenehm empfangen. Ob für 
ein «Brasserie»-Mittagessen, ein 
«Restaurant»-Abendessen mit Freunden, 
ein Familien- oder Berufstreffen.

70 avenue Clémenceau
25000 BESANCON
03 81 52 44 96
info@le-clemenceau.com
www.le-clemenceau.com

LE COMPTOIR
Unser Küchenchef bietet Ihnen eine 
Küche, die sich für Ihre Geschäftsessen 
oder Gourmet-Abendessen eignet.. 
Entdecken Sie unsere Menüs und 
genießen Sie "Resto-Casino"-Abende, 
die dem Glücksspiel und den 
Vergnügungen am Tisch gewidmet sind. 
Entdecken Sie unsere Animationen und 
Shows auf: www.joa.fr

1 avenue Edouard Droz
25000 BESANCON
03 81 47 49 01
contact-besancon@joa.fr
www.joa.fr

LE MANEGE
Hier empfangen wir Sie "wie zu Hause" 
für ein schnelles Mittagessen, ein 
Geschäftsessen oder ein romantisches 
Abendessen, bei dem wir gerne etwas 
länger verweilen. Alles ist hausgemacht, 
je nach Jahreszeit! In einem ehemaligen 
Zeughaus aus dem XVIII. Jahrhundert 
im Viertel Rivotte, unterhalb der 
Zitadelle, werden Sie die Küche des 
Chefkochs im Speisesaal oder auf der 
Terrasse in vollen Zügen genießen!

2 Faubourg Rivotte
25000 BESANCON
03 81 48 01 48
restaurant-le-manege@wanadoo.fr
www.restaurantlemanege.com

LES QUATRE SAISONS
Was könnte besser sein als ein 
herzlicher Empfang, Essen und Service 
ohne falsche Noten? Das Les Quatre 
Saisons ist alles auf einmal! Eine 
hausgemachte, schmackhafte und 
raffinierte Küche, ein tadelloser Service 
und ein herzlicher Empfang...
Die Speisekarte ist kurz, aber es ist für 
jeden etwas dabei: gebratener Zander 
mit Morcheln, Ravioli mit Mont d’Or, 
Vacherin Glacé mit Sorbets aus unserer 
Region, Knuspriges mit Früchten der 
Saison... jedes Menü wird mit Liebe zum 
Produkt und dem Wunsch, unsere 
Geschmacksknospen zu überraschen 
und zufrieden zu stellen, 
zusammengestellt. 

22 rue Mégevand 
25000 BESANCON
03 81 82 30 46  
restaurant.les4saisons@orange.fr
restaurant-les-4-saisons-besancon.eatbu.com
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TEESTUBE, BAR, EISDIELE 
NONSTOP DEN GANZEN TAG

RESTAURANT DE L’ETOILE

Als Künstler am Herd und mit viel 
Fantasie lässt David Milardo Sie seine 
authentische und originelle Küche 
entdecken. Seine Leidenschaft und sein 
Respekt für gute Produkte spiegeln sich 
in seinen Gerichten wider, sowohl visuell 
als auch geschmacklich. Olivera 
empfängt Sie herzlich in einer familiären 
Atmosphäre, berät Sie bei Ihrer Auswahl 
und informiert Sie über die 
Zusammensetzung der einzelnen 

Gerichte, die der Küchenchef zubereitet 
und kocht. Ein Hauch von Combawa, ein 
Hauch von Bahia-Pfeffer und ein paar 
Tropfen spanisches Olivenöl machen die 
Party mit Fisch oder Fleisch!

14 rue de l’Étoile
25660 SAONE
03 63 35 62 51
restaurantdeletoile@laposte.net

BESANÇON
SICH VERGNÜGEN
MICROPOLIS
PARC DES EXPOSITIONS

Micropolis ist ein 11 Hektar großes 
Ausstellungszentrum und ein Theater mit 
einer Kapazität von 7.256 Personen. Das 
gesamte Programm der Veranstaltungen, 
Konzerte, Ausstellungen... finden Sie auf 
der Website.

3 Boulevard Ouest
25050 BESANCON
03 81 41 08 09
www.micropolis.fr

BAR - KILARNEY PUB

Irisches Pub - Café - Konzert
Irish Pub mit 18 Schankanlagen, in denen 
das ganze Jahr über 80 verschiedene 
Biere angeboten werden, sowie mehr als 
60 Flaschenbiere und etwa 50 Whiskys. 
Die Barkeeper und Bardamen können Sie 
bestens beraten und kümmern sich 
darum, ein Getränk zu finden, das Ihrem 
Geschmack entspricht. Schnellimbiss den 
ganzen Tag über (Fish & Chips, Tartines, 
Boards...). Hier finden Sie auch alles, was 
die Tradition der irischen Pubs ausmacht: 
Musik, Darts und Schachspiele.

7 rue Gustave Courbet
25000 BESANCON
contact@kilarneypub.fr
www.kilarneypub.fr

CASINO JOA DE BESANCON

Entdecken Sie das JOA Casino in 
Besançon im Herzen dieser alten 
Kurstadt, die für ihre Zitadelle und ihre 
kulturelle Dynamik bekannt ist. Das 
Casino ist ein echter Ort der 
Entspannung und des Vergnügens und 
lädt Sie ein, in die fantastische Welt des 
Glücksspiels einzutauchen: 
Spielautomaten und Tischspiele werden 
Ihren Abenden Rhythmus verleihen! Das 
Restaurant Le Comptoir wird Ihre 
Mahlzeiten aufpeppen. Entspannen Sie 
sich mit Freunden in der Bar mit ihrem 
modernen und originellen Rahmen, ihren 
unvergleichlichen Cocktails und ihren 
Konzerten jeden Samstag. Machen Sie 
Ihre Einsätze! 

2 avenue Edouard Droz
25000 BESANCON
03 81 47 49 00
p.pauli@joa.fr
www.joa.fr
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CDN BESANÇON FRANCHE-COMTÉ

Das Centre Dramatique National 
Besançon Franche-Comté ist ein Ort des 
theatralen Schaffens.  Die Aufführungen, 
die Sie in dieser Spielzeit entdecken 
werden, zeichnen durch die vielen 
Reisen, die sie provozieren, wie viele 
Begegnungen, Dezentrierungen, 
Verwischungen und (An-)
Überschreitungen von Grenzen, sowohl 
geographischer, ästhetischer als auch 
innerer Art, die Karte einer Welt, die 
ebenso bitter real wie absolut perfekt 
ist...» Céline Pauthe.

6 rue de la Mouillère
25000 BESANCON
03 81 88 55 11
accueil@cdn-besancon.fr
www.cdn-besancon.fr/

LA RODIA

Die Rodia Besançon, Konzerte und Pole 
der aktuellen Musik organisiert mehr als 
80 Abende pro Jahr und empfängt 38000 
Zuschauer pro Jahr mit außerdem zwei 
starken Zeiten,  die Saison markieren: 
Das Festival Détonation (Ende 
September) und das Festival Génériq (im 
Februar). Es wurde auf Stelzen gebaut 
und verfügt über eine 600 m2 große 
Esplanade, 2 Konzertsäle und 1 Saal-Bar. 
Das Programm finden Sie auf unserer 
Website.

4 avenue de Chardonnet
25000 BESANCON
03 81 87 86 00
www.larodia.com

LE KURSAAL

Der Kursaal wurde im Jahr 1892 erbaut. 
Damals beherbergte er einen Zirkus und 
eine Brauerei. Heute ist er ein Ort für 
Shows, Konferenzen und Kino. Zu den 
Veranstaltungen gehören Dinnertänze, 
Galaabende, Konferenzen, Symposien, 
Kongresse, Tagungen, Ausstellungen, 
Buch- und Bekleidungsmessen, Varietés 
und Theateraufführungen. Der Petit 
Kursaal wird auch als «Kunst- und 
Versuchskino» genutzt.
Das Programm auf unserer Website !

Place du Théâtre
25000 BESANCON
03 81 87 83 00 
kursaal@besancon.fr
http://kursaal.besancon.fr

LES DEUX SCÈNES  
LE THÉÂTRE LEDOUX et ESPACE

Das Ledoux-Theater befindet sich in der 
Innenstadt von Besançon. Dieses Theater 
im italienischen Stil hat 1000 Plätze und 
beherbergt etwa die Hälfte der 
Aufführungen unseres Programms für 
darstellende Künste. Das Théatre de 
l'Espace hingegen befindet sich im 
westlichen Stadtteil Planoise.

49 rue Mégevand
25000 BESANCON
03 81 87 85 85
billetterie@les2scenes.fr
www.les2scenes.fr

BESANÇON
SHOPPING UND KNOW-HOW
BOUCHERIE JACQUET  
LABEL VIANDES

Große Auswahl an etikettiertem Fleisch 
und traditionellen hausgemachten» 
Wurstwaren. Für die Zubereitung von 
köstlichen Mahlzeiten.

2 rue Claude Goudimel
25000 BESANCON
03 81 82 02 63 
boucherie.jacquet@orange.fr

DOUBS DIRECT

Betreten Sie den Laden und entdecken 
Sie einen magischen Ort! Das Team 
empfängt Sie herzlich und hat ein offenes 
Ohr für Ihre Erwartungen und berät Sie 
gerne! Eine Fülle von Produkten aus der 
Region! Die ganze Franche-Comté unter 
einem Dach... eine große Auswahl an 
frischen Produkten: Wurstwaren, Käse, 
Feinkost und regionale Produkte, Eis, 
Souvenirs, Kunsthandwerk, 
Holzspielzeug, Schmuck, Töpferwaren, 
Ausstellungen von Künstlern ... 

6 rue Pasteur
25000 BESANCON
03 81 50 55 91 
contact@doubs-direct.fr
www.doubs-direct.fr

GRUYERE DE FRANCE

Der Gruyère de France ist ein 
schmackhafter Käse aus Rohmilch. Sein 
blonder Teig bietet eine zartschmelzende 
Textur mit subtilen Aromen. Man 
erkennt ihn an seinen kleinen Löchern. 
Dieser Geschmack, dieser Schmelz und 
diese Aromen sind nicht dem Zufall zu 
verdanken. Alles beginnt auf dem 
Bauernhof, mit der Qualität der Wiesen, 
dem Wohlbefinden der Tiere und der 
Qualität ihres Futters. Es ist eine lange 
Abfolge von Gesten; der Milchproduzent, 
der Käser, der Maître Affineur ... 

www.gruyere-france.fr

L’ENGRENAGE MAISON DE COUTURE 
ET DE LA MODE

L'ENGRENAGE wird zu einem Haus der 
Mode.
100M² exklusive Dienstleistungen, die 
darauf ausgelegt sind, Sie zu kleiden, zu 
schulen und zu unterhalten. Eine 
Fertigungsstätte Made in France (und 
Made in Besançon), die einzigartige und 
maßgeschneiderte Stücke anbietet. Ein 
Verkaufs- und Verleihraum, in dem die 
Errungenschaften unserer Kollektionen 
angeboten werden...

4 J chemin de Palente
25000 BESANCON
06 80 53 83 85
rb.cc.mode@gmail.com   
www.romuald-bertrand-cc.fr
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MANUFACTURE HORLOGÈRE 
UTINAM - PHILIPPE LEBRU

In diesem Ambiente um 1900 treffen 
restaurierte Möbelrestaurierte Möbel 
neben zeitgenössischen Vitrinenmit 
bewaldeten Linien.Eine mit alten 
Werkbänken ausgestattete Werkstatt 
istdurch ein Glasdach vom Laden 
abgetrenntGlasdach. Vor Ort bauen die 
UhrmacherUhren unter den Blicken der 
Besucher zusammender Besucher. Nach 
Vereinbarung können Siekönnen Sie Ihre 
eigene UTINAM-Uhr 
zusammenbauenUhr zusammenstellen 
und einen außergewöhnlicheneinen 
außergewöhnli-chen Moment erleben.

117 et 119 Grande Rue
25000 BESANCON
07 68 42 21 71 – 07 66 39 87 37
117@utinam.fr
www.utinam.fr

PUREMENT CHOCOLAT

Der Chocolatier, Konditor und 
Zuckerbäcker Claude Péquignot bietet 
Gebäck wie Kakao, Florentiner und 
Entremets an. Purely Chocolate stellt 
Schokoladenaufstriche und -tafeln her, 
die im Laden erhältlich sind.

35 rue de Belfort
25000 BESANCON
03 81 40 10 10
www.purementchocolat.fr

XAVIER BRIGNON

Xavier Brignon kreiert hochwertige, 
saisonale Backwaren für Liebhaber und 
Genießer. Die Klassiker werden mit 
Kühnheit und Kreativität neu 
interpretiert. Das Gebäck von Xavier 
Brignon ist zeitgemäß. Phantasievoll und 
innovativ, überrascht es mit seiner 
bunten Vielfalt und kann ohne Mäßigung 
genossen werden.

53 rue de Vesoul
25000 BESANCON
03 81 50 33 90
patisseriexb@gmail.com
www.xavierbrignon.com

BIOCOOP LA CANOPEE LA BOUCLE 

Schöne Obst- und Gemüseabteilung, eine 
große Abteilung für lose Ware, eine 
Schnittabteilung mit Käse und Aufschnitt. 
Catering-Abteilung mit Salaten und 
Sandwiches zum Mitnehmen.
Den Kunden steht eine große Auswahl an 
Lebensmitteln und frischen Produkten 
zur Selbstbedienung zur Verfügung.

20 rue des Granges
25000 BESANCON
03 81 660 72 91
lacanopee-laboucle.biocoop.net

BIOCOOP LA CANOPEE

Biologische Lebensmittel, Ökoprodukte, 
Biokosmetik. Biocoop beteiligt sich an 
der Entwicklung der ökologischen 
Landwirtschaft mit dem Vertrieb von 
mehr als 50 Erzeugern in der 
Franche-Comté und mehr als 120 
Referenzen in der Masse.

3 allée de l’Ile aux Moineaux
25000 BESANCON
03 81 80 25 47
biocooplacanopee@orange.fr
lacanopee-besancon.biocoop.net

BIOCOOP LA CANOPEE VALENTIN

Auf einer Fläche von 400 m2 wird die 
Nachfrage der lokalen Verbraucher und 
der Touristen befriedigt. Zusätzlich zu 
den herzhaften und süßen Lebensmitteln 
werden in einem großen Frischebereich 
lokale Bio-Produkte angeboten. Eine 
Abteilung für Schönheitspflege, Bücher 
und Ökoprodukte vervollständigen 
diesen schönen Raum.

Chemin de Maurapans
25870 CHATILLON LE DUC
03 81 60 31 10
biocoop.valentin@gmail.com
lacanopee.biocoop.net

CONSERVERIE DU MONDE

Lebensmittelladen mit feinen 
Meeresfrüchten und Verkostungsraum. 
Kommen Sie und verwöhnen Sie Ihre 
Naschkatzen in einer Marktatmosphäre 
auf der Terrasse oder an der Theke. 
Probieren Sie Austern, alte Sardinen, 
Tapas aus dem Meer, begleitet von einer 
Auswahl an Weinen im Offenausschank. 
Aperitif-Tabletts, Tapas... Neu! 
Sardinenkonserven mit dem Abbild der 
Zitadelle von Besançon in Erinnerung an 
die Königliche Konservenfabrik.

2 rue Claude Goudimel
25000 BESANCON
03 81 81 25 90
conserveriedumonde@gmail.com
http://conserveriedumonde.fr/

LA CAMBUSE D’EN FACE

Bier- und Whiskykeller.
Mehr als 300 Biere verschiedener 
Herkunft und Stile mit einer großen 
Auswahl an lokalen und regionalen 
Bieren. Whiskysortiment in ständiger 
Entwicklung. Kommen Sie und 
entdecken Sie dieses kleine 
Nebengebäude der Kilarney, wir warten 
auf Sie!

20 rue Gustave Courbet
25000 BESANCON
06 85 15 77 65
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LA CAVE AUX FROMAGES

Wir bieten nicht weniger als 11 
Comté-Käse (zwischen 6 und 40 Monaten 
gereift), Morbier, Tomme mit 
Arbois-Wein, Mont d’Or und Tomme mit 
Anis, Cancoillottes mit Bärlauch, 
Savagnin, Morcheln... Baskisches Schaf, 
Poitou-Ziege, Brillat-Savarin mit Trüffeln, 
Schweizer Fondue «halb und halb» mit 
Freiburger Vacherin und Appenzeller... 
Ganz zu schweigen von geräucherten 
Wurstwaren, Terrinen und Gänseleber, 
Pralinen, Lebkuchen, Konfitüren... Unser 
Keller enthält mehr als 150 Referenzen 
von Weinen und 120 Spirituosen, Gins 
und alten Rums.

2 rue Gustave Courbet
25000 BESANCON
03 63 18 33 81 
contact@lacaveauxfromages.com
www.lacaveauxfromages.com

LE CRIOLLO CHOCOLATIER

Willkommen in der Schokoladenfabrik 
Le Criollo, eine Institution für alle 
Schokoladenliebhaber. Sie werden alle 
unsere Schätze entdecken: etwa fünfzig 
Schokoladenbonbons, die 
Schokoladentafeln zum Brechen und 
viele andere Süßigkeiten... Entdeckung 
der Manufaktur, mittwochs und 
samstags um 14:30 Uhr. Eintritt fre1 Rue 
Murgelot

25220 CHALEZEULE
03 81 40 07 23
contact@lecriollo.com
www.lecriollo.com

AUX BELLES ETOFFES
Boutique, die sich auf Möbelstoffe 
spezialisiert hat. Wenn Sie de Belles 
Etoffes finden möchten, ist dies die 
Adresse, an der Sie nicht vorbeikommen! 
Auf zwei Ebenen bietet die Boutique eine 
ganze Reihe von Stoffen für Ihr Zuhause 
an. Für Liebhaber kreativer Hobbys gibt 
es eine eigene Abteilung!

2 rue de la Convention
25000 BESANCON
03 81 81 60 10
auxbellesetoffes@wanadoo.fr
www.tissu-besancon.fr

BAUD BESANCON
Gute Catering-Gerichte, süßes und 
salziges Gebäck, Pralinen und 
hausgemachtes Eis, das Sie vor Ort 
probieren oder mitnehmen können. 
Mitglied der renommierten Vereinigung 
Relais Desserts International, die die 
besten Fachleute der französischen und 
internationalen Konditorei versammelt.

4 Grande Rue 
25000 BESANCON
03 81 81 20 12
stebaud@baudbesancon.com
www.baudbesancon.com

BIOCOOP VESONBIO
Vesonbio, Ihr Nachbarschaftsladen, der 
alle guten BIO-Produkte vereint! 
Vesonbio setzt sich für die Entwicklung 
der biologischen Landwirtschaft in einem 
Geist der Fairness und der 
Zusammenarbeit ein. Der Vesonbio-
Laden befindet sich fünf Gehminuten 
vom Bahnhof Viotte entfernt und liegt 
ganz in der Nähe des historischen 
Stadtkerns von Besançon. Biocoop 
Vesonbio ist im Herzen eines 
Öko-Viertels mit öffentlichen 
Verkehrsmitteln angesiedelt.

Place du Maréchal Leclerc
25000 BESANCON
03 81 82 00 72
biocoopvesonbio@gmail.com
vesonbio.biocoop.net

BIERES ET CAETERA
«Bières & caetera» ist ein Bierkeller, der 
eine Auswahl an Craft-Bieren anbietet. 
Die Biere vom Fass können direkt vor Ort 
verkostet werden. Bier, aber nicht nur, 
wir bieten auch andere Produkte und 
Dienstleistungen zum Mitnehmen oder 
Verkosten vor Ort: regionale Produkte 
(Aperitif-Tafeln), andere alkoholische 
oder alkoholfreie Getränke, 
personalisierte Objekte, Vermietung einer 
Rollbar und Realisierung von 
Aperitif-Tabletts. &caetera...».

12 rue Luc Breton
25000 BESANCON
09 53 36 40 48
contact@bieres-et-cetera.fr

BRASSERIE - BIERE DU DOUBS
Dimitri Morin hat in einer alten 
Schreinerei eine Mikrobrauerei 
eingerichtet, die zu einem Treffpunkt für 
Bierliebhaber geworden ist. Die Tätigkeit 
der Brauerei besteht in der Herstellung 
von hochvergorenen, unfiltrierten, 
nachgegorenen Bieren in Flaschen.
Die Kunden können an der Theke 
trinken, bevor sie mit ihren Einkäufen 
nach Hause gehen. Kostenlose 
Besichtigung nach Vereinbarung.

26 Grande Rue
25360 NANCRAY
06 07 26 18 04
bieredudoubs@orange.fr
www.facebook.com/bieredudoubs

FRUITIERE DE FONTAIN

Der Laden ist das Bindeglied zwischen 
Erzeugern und Verbrauchern und 
ermöglicht es Ihnen, durch schöne 
Glasfenster die Arbeit der Käser sowie 
die geduldig im Keller reifenden 
Comté-Käse zu sehen. Sie finden hier 
eine große Auswahl an Comté-Käse, viele 
Milchprodukte, aber auch lokale 
Spezialitäten und Produkte wie 
Wurstwaren, Weine und Biere aus der 
Region und viele andere lokale 
Köstlichkeiten...

ZA du Brey Route de Pugey
25660 FONTAIN
03 81 57 21 05
fromageriedefontain@orange.fr

LES COMPTOIRS THE CAFE
An diesem duftenden Ort sehen Sie 
zunächst die majestätische Siloreihe mit 
den von uns gerösteten Kaffeesorten aus 
aller Welt, dann den Raum mit 200 Kisten 
Tee sowie eine große Auswahl an 
Aufgüssen und Gegenständen und 
Geschenkboxen.

68 rue des Granges
25000 BESANCON
03 81 81 38 45
besancon@comptoirs-the-cafe.com
www.comptoirs-the-cafe.com/
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MANUFACTURE HORLOGÈRE 
VUILLEMIN
Wir sind Mitglied der Ateliers d’Art de 
France und stolz auf unser 50-jähriges 
Know-how. Wir sind die einzige 
Manufaktur, die mechanische Uhrwerke 
für Comtoiser und moderne Uhren 
herstellt, und tragen das Label Entreprise 
du Patrimoine Vivant (Unternehmen des 
lebendigen Erbes). Wir gehen von 
Rohmaterialien aus, um ein fertiges 
Produkt herzustellen. Verkauf von Uhren, 
Armbanduhren und Reparaturwerkstatt. 
Uhren und Armbanduhren im 
Direktverkauf.

2 rue du Chêne
25770 FRANOIS 
03 81 50 05 94
manufacture@horloges-vuillemin.com
www.horloges-vuillemin.com

PAUL GONEZ - SCULPTEUR
Bildhauer, spezialisiert auf die 
Bearbeitung von Metallen, Stahl, 
Messing, Bronze... Er hat eine besondere 
Vorliebe für symbolische 
Monumentalwerke und seine 
mittelgroßen und kleinen Arbeiten 
verbinden verschiedene Materialien bis 
hin zu in Bronze eingefassten Steinen.

14 rue de l’Avenir
25000 BESANCON
03 81 80 94 50
paulgonez@hotmail.com
www.paulgonez.com

LE VIGNOBLE DU MOUTHEROT
Die Domaine Viticole du Moutherot liegt 
15 km von Besançon entfernt in einem 
hübschen, auf einem Hügel gelegenen 
Dorf. Auf diesem Land, das seit 
Jahrhunderten für die Qualität seiner 
Weinberge bekannt ist, produziert die 
Familie Colin seit über 20 Jahren einen 
Landwein aus der Franche-Comté, der im 
Laufe der Jahre die Liebhaber von 
Weißwein und Sekt in der Region, in 
Frankreich und seit kurzem auch im 
Ausland für sich gewinnen konnte.

31 rue des Granges
25170 LE MOUTHEROT
03 81 58 22 46
info@vindumoutherot.com
wp.vindumoutherot.com/

ORAVAN

Oravan, ein lokaler und 
verantwortungsbewusster Vermieter von 
ausgestatteten Vans!
«Orava» bedeutet in Finnland 
Eichhörnchen und was könnte ein 
besseres Symbol für Freiheit und Natur 
sein, als Ihnen vorzuschlagen, ein 
Wochenende oder eine Woche lang das 
Vanlife an Bord eines unserer 
Campervans zu erleben. Freiheit und 
Komfort für alle, die sich auf ein 
Abenteuer einlassen wollen. 
Die Einrichtung unserer Vans ist lokal 
und ökologisch verantwortlich, da sie 
vollständig aus Holz besteht und 
umweltfreundlich ist. In unserer Boutique 
finden Sie alle lokalen und ökologischen 
Lösungen für Ihre Bedürfnisse auf Ihren 
Ausflügen! Ideal für Ihren nächsten 
Roadtrip!

7 rue des Combottes
25115 POUILLEY-LES-VIGNES
03 81 48 42 77 
hello@oravan-camper.com
oravan-camper.com

AGENCE ROULE MA POULE – 
ORGANISATION DE SÉJOURS

Unsere Ausflüge bieten die Gelegenheit, 
die Franche-Comté in Bewegung zu 
erleben und die Gegend zu 
«konsumieren», indem man sich Zeit 
nimmt, in aller Freiheit und ohne 
logistische Zwänge / Fahrradtouren, 
Minibus-Touren, Schnee- und Skitage, 
Seetage, thematische Ausflüge...

20 chemin du Clos Paillard
25000 BESANCON
06 83 21 38 07 
contact@agence-roulemapoule.fr
www.agence-roulemapoule.fr

AMI-LOC
Ami-loc ist auf die Vermietung von 
Elektrofahrzeugen ohne Führerschein 
spezialisiert. Eine umweltfreundliche, 
diskrete und innovative Lösung ...

13 chemin des Relancons
25000 BESANCON
06 73 58 95 76
ami-loc-elec@orange.fr
www.ami-loc.com

FRANCHE-COMTÉ VTC

Ihr privater Chauffeur für alle Ihre 
Reisen. Unser einzigartiger Service und 
unsere Fahrzeuge der Spitzenklasse 
ermöglichen Ihnen ein entspanntes 
Reisen. Im Gegensatz zu einem 
klassischen Taxidienst passen wir die 
Fahrt individuell an die Wünsche des 
Kunden an, der Preis ist fest und ohne 
Überraschungen. Unser Team begleitet 
Sie gerne auf allen Ihren Fahrten: 
Flughafen, Bahnhof... private Fahrer 
verfügbar 7/7 und 24/24h

25000 BESANCON
06 95 63 57 55 
contact@franchecomte-vtc.fr
http://www.franchecomte-vtc.fr

BESANÇON
PARTNERUNTERNEHMEN
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Besançon

Huddersfield-Kirklees/GBR

Freiburg im Brisgau/DEU

Hadera/ISR
Aqabat Jaber/PSE

Pavia/ITA
Neuchâtel/CHE

Douroula/BFA

Kuopio/FIN

Man/CIV

Tver/RUS

Bistrita/ROU
Bielsko-Biala/POL

Charlottesville/USA

Matsumae/JPN

9 KULTURERBESTÄTTEN 
ZU ENTDECKEN
- Besançon und die Zitadelle
- Die Grosse Saline von Salins- 
les-Bains mit Salzmuseum 1
- Die Königliche Saline  
von Arc-et-Senans 2
- Prähistorische Pfahlbauten rund
um die Alpen (archäologische Reste 
aus dem 5. Jh bis 500 v.u.Z.): darunter 
le Grand Lac de Clairvaux 
(der Grosse See von Clairvaux) 
und das Westufer des Lac de Chalain 
(Chalain-See) im französischen Jura. 
- Die Kapelle Notre-Dame-Du-Haut 
von Ronchamp - Le Corbusier
- Basilika von Vézelay 3
- Abtei von Fontenay
- "Les Climats" von Bourgogne
- Die Kapelle von 
La Charité-sur-Loire 4

Schweizer
- Die Uhrmacherstädte La Chaux-  
de-Fonds und Le Locle (CHE) 
- Die Altstadt von Bern (CHE)
- Lavaux (Weinbaugebiet)

BESANÇON 
INTERNATIONAL
Besançon ist eine der Welt 
zugewandte Stadt, hier 
und anderswo.

Hier: In den Gemäuern der Universität 
studieren mehr als 2500 Studenten aus 
aller Welt. Das Zentrum für angewandte 
Sprachwissenschaft empfängt 
darüber hinaus pro Jahr mehr als 
4000 Praktikanten, die Französisch 
und andere Fremdsprachen lernen. 
In der Stadt leben 129 Nationalitäten 
miteinander, ansässige Ausländer, 
internationale Studenten und 
Praktikanten. Ihre Einbindung bezeugt 
die Weltoffenheit und den kulturellen 
Reichtum der Stadt.

Die Webseite migrations.besancon.fr 
erzählt von der Geschichte der Migration 
und der verschiedenen Bevölkerungs-
gruppen, zum besseren Verständnis 
der Welt von heute.

Anderswo: Die Stadt unterhält seit 1955 
Partnerschaften mit 14 Städten in der Welt. 
Offenheit gegenüber anderen Kulturen 
hat in der Tat eine lange Tradition. 
Besançon bindet seine Partnerstädte 
in vielerart Projekte ein, so z.B.:
- Sportwettkämpfe (das Fussballtournier 
von SC Clémenceau, der Crosslauf Raid 
Handi’Forts) an denen jährlich 
Mannschaften der Partnerstädte 
teilnehmen
- Weihnachts- und andere Märkte, 
auf denen Handwerk und Gastronomie 
unserer Partner einen festen Sitz haben
- Kutureller Austausch, z.B. Leihgaben 
der Museen nach Japan, französisch-
deutsche Konzerte, französisch-
schweizerische Musikprojekte. Besançon 
nimmt auch an Veranstaltungen in 
den Partnerstädten teil. Das seit Jahren 
gewobene Netzwerk bereichert sich 
jeden Tag.

BESANÇON UNTERHÄLT 
STÄDTEPARTNERSCHAFTEN MIT

UNESCO- 
WELTERBESTÄTTEN 
IN DER FRANCHE- 
COMTÉ - SCHWEIZER  
Die Menschheit hat die Pflicht, 
ihr wertvolles Erbe – Städte, 
Landschaften oder Denkmäler 
von einmaliger Schönheit – zu bewahren. 
In der Verfassung der 1945 gegründeten 
Organisation der Vereinten Nationen für 
Bildung Wissenschaft und Kultur 
(UNESCO) ist als ein Gründerprinzip 
verankert: „Wenn Kriege im Geist der 
Menschen entstehen, muss auch der 
Frieden im Geist der Menschen verankert 
werden.“ Das höchste Ziel 
ist die Wahrung des Friedens, eine ihrer 
Aufgaben die Verwaltung des Natur-und 
Kulturerbes der Menschheit.

21

4

3

 Schweiz 
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DÖRFER 
IN DER UMGEBUNG 
VON BESANÇON
BOUSSIÈRES
Romanische Kirche, nachgewiesen seit
1092. Im Besitz des Kapitels der Heiligen
Madeleine (Besançon). Ein schönes
Beispiel für romanische Baukunst.
Der Glockenturm ist mit 5 Reihen 
von lombardischen Arkaden geschmückt.
Die Vorhalle der Kirche mit 
Kreuzrippengewölbe stammt aus 
der 2. Hälfte des 16. Jahrhunderts.

ARGUEL
Ruinen eines Feudalschlosses,
Panoramablick auf das Tal des Doubs.

DELUZ
Die Ortschaft Deluz im Herzen
des Doubs-Tals weist einen besonderen
Reichtum in Flora und Fauna auf 
(von Interesse für das Europaprojekt 
Natura 2000). Hiesige wirtschaftliche 
Aktivitäten stehen im Zusammenhang 
mit dem Wasser, bezeugt durch 
die frühere Papierindustrie. Gegenwärtig 
stehen dafür ein Kleinwasserkraftwerk
und der technische Flusshafen.

PIREY
Sankt-Martins-Kirche mit Schutz-
mantelmadonna (Vierge au Manteau).
Zugang für Personen mit eingeschränkter 
Mobilität. 

ÉCOLE-VALENTIN
Renaissance-Schloss zum Heiligen Geist 
(Saint Esprit), als geschütztes Bauwerk 
auf der Liste der „Monuments Historiques“.

VORGES-LES-PINS
In der zweiten Hälfte des 19. Jh. waren 
ein Steinbruch, eine Gipsfabrik und 
eine Mühle in Betrieb. Eisenerzabbau 
im Tagebau.

MONTFAUCON
Auf einem felsigen Gebirgsausläufer
hoch über dem Tal des Doubs zeichnet
sich die Silhouette eines mächtigen
mittelalterlichen Bergfrieds aus dem
11. Jh. ab. In der Umgebung des Schlosses 
steigt der Besucher durch Kellergewölbe,
Vorratskeller, am Mauerfuss einer
zerstörten Kirche entlang. Das ehemalige
Städtchen war nach einer Feuerbrunst
während des 10 jährigen Krieges 
(Episode des 30 jährigen Krieges) 
von seinen Bewohnern verlassen 
worden. Auf dem höchsten Punkt 
von 617 m NN wurde zwischen 1874 
und 1878 die Festung von Montfaucon 
als Teil der Befestigungslinie im Sinne 
des Generals Séré de Rivières gebaut,
um das Tiefland von Thise zu bewachen.

Koordinaten GPS
N 47°14.487’ O 006°04.938’

NOVILLARS
Papierfabriken aus dem 19. und 20. Jh.

SUMPFGEBIET DER SAÔNE
Feuchtgebiet von Bedeutung für 
die Fauna und Flora, Ökologie und 
Hydrologie. Vom Wanderweg GR 59
durchquert.

CHAUDEFONTAINE
Überdachter Brunnen-Waschplatz.
Die Straße Rue des Fontaines und 
die Straße von Moncey formen mit 
der Kirche ein architektonisches 
Ensemble.

MONTFERRAND-LE-CHÂTEAU
Vom alten, durch Jean II. de Montferrand
im 13. Jh. errichteten Schloss sind nur 
noch die Außenmauern und der Bergfried 
übrig geblieben. Vom Vorplatz des 
Schlosses hat man einen unverbauten 
Blick auf das Tal des Doubs. Es wirken 
hier zwei geistliche Gemeinschaften: 
die Dominikanerorden der Bethanien-
Schwestern und der Schwestern vom 
Heiligen Namen Jesus und Mariens, 
deren Ordens- und Krankenschwestern 
in aller Welt tätig sind.

THORAISE
In der Umgebung zu besichtigen:
die Ruinen des Schlosses 
von Montferrand-le-Château, 
der Aussichtspunkt Notre-Dame 
du Mont mit Blick auf das Doubs-Tal, 
der Euro-Fahrradweg 6, der Tunnel 
mit der Lichtinstallation von Jeppe Hein 
und Olivier Vadrot in Thoraise, der 
Freycinet-Kanal und die Tropfsteinhöhle 
von Osselle.

Koordinaten GPS
N 47°09.952’ O 005°54.54.472’

ARMEEMUSEUM 
„LUCIEN ROY“ IN BEURE
Das Museum ist dem Soldaten 2. Klasse,
Lucien Roy, geboren in Beure 
und 1915 gefallen, gewidmet. Neben 
einer umfangreichen Sammlung 
von französischen und ausländischen
Militäruniformen, sind eine Ausstellung 
zur Rolle der Frau im Krieg und 
wertvolle Objekte wie z.B. die Flagge 
von Napoleons Haus auf der Insel Elba 
zu sehen. 12 Ausstellungsräume.

Für weitere Informationen 
Fremdenverkehrsamt Besançon 
Tourisme et Congrès
museelucienroy.e-monsite.com
70, rue de Besançon 
25720 Beure

THISE
Thise liegt in einer malerischen 
Hügellandschaft zwischen dem Hügel 
von Montfaucon und dem Massiv von 
Chailluz. Es ist eine sehr sonnige Stadt, 
die an der Nordseite durch das 
bewaldete Massiv gut geschützt ist. Vom 
352 m hohen Hügel Les Buis aus hat 
man einen außergewöhnlichen Ausblick 
auf Montfaucon.

Zu sehen:
- Das Denkmal Notre Dame de la 
Libération bietet einen schönen 
Aussichtspunkt über das Dorf und die 
Doubs-Ebene.
- Der Flugplatz und seine Hangars 
Eiffel-Struktur
- 2 Brunnen, von denen einer in Betrieb ist.
- Die Kirche aus dem 20.

 
DELUZ

DER FLUGPLATZ UND SEINE 
HANGARS EIFFEL-STRUKTUR
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LA RODIA – MUSIKBÜHNE 
VON BESANCON 2
Die Rodia befindet sich in Nähe zum 
Stadtzentrum und in einem Viertel, 
das sich im Wiederaufbau befindet. 
Die „friche culturelle des Prés de Vaux“ 
(Künstlerwerkstatt) und der „Bastion“ 
(mit 12 Proberäumen) empfingen 
insgesamt mehr als 220 Musikgruppen.
La Rodia entstand auf dem Reißbrett 
der Architekten Denu und Paradon 
und ist ein moderner Pfahlbau am Ufer 
des Doubs.

Für weitere Informationen 
4, avenue de Chardonnet 
www.larodia.com

DAS KULTURZENTRUM 
LA CITE DES ARTS 

„La Cité des Arts“, das Kunstzentrum 
ist das Ergebnis der fruchtbaren 
Zusammenarbeit der Communauté 
d’Agglomération (Gemeindeverband) 
von Gross-Besançon mit der Region 
Franche-Comté und der Stadt Besançon. 
An diesem kulturellen Anziehungspunkt, 
an der Stelle des alten Flusshafens, 
wurden das regional bedeutsame 
Konservatorium von Gross-Besançon 
(CRR) und der Regionalfonds für 
zeitgenössische Kunst (Fonds régional 
d’art contemporain, kurz „FRAC“ 
genannt), vereint.

Das Projekt wurde von dem japanischen 
Architekten Kengo Kuma entworfen 
und es symbolisiert „die Begegnung 
der Natur mit der Stadt, der Bewohner mit 
den Ufern des Flusses, und der 
Öffentlichkeit mit dem kulturellen Leben“.
Der Architekt Kengo Kuma sagt: 
„Ich möchte Architektur auflösen. Das ist 
es, was ich schon immer machen wollte, 
und es ist unwahrscheinlich, dass ich 
meine Meinung jemals ändern werde.“ 
Kengo Kuma ist es gelungen, eine 
ikonische Architektur für das Gebäude 
des Kunstzentrums zu schaffen, für 
einen Ort, wo sich ein Angebot an neuer, 
transdisziplinärer, ausstrahlender Kunst 
bündelt. 
Die skulpturalen Formen des Gebäudes 
laden förmlich zu Entdeckung und 
zum Experimentieren ein. Es ist ein Ort 
der Begegnung und des Austausches, 
was durch die Passage des Arts 
verkörpert ist, welche symbolisch 
die Verbindung von FRAC und 
Konservatorium zeigen soll, von Stadt 
und Fluss, vom Publikum mit der Kultur. 

Für weitere Informationen
www.citedesarts.grandbesancon.fr
fr-fr.facebook.com/
citedesartsetdelaculture

„Musik drückt aus, 
was nicht gesagt werden kann 
und worüber zu schweigen 
unmöglich ist…“
Victor Hugo

BESANÇON
LEBENSART

Die Hauptstadt der Freigrafschaft
hat ein sehr einladendes
historisches Zentrum und viele
gemütliche Plätze, die sich
im Rhythmus der Konzerte,
Musikfestivals und Ausstellungen
beleben. Hier schlägt der Puls
des kulturellen Lebens.

KONZERTE,
MUSIKFESTIVALS

FESTIVAL DE MUSIQUES 
ANCIENNES DE BESANÇON / 
MONTFAUCON

Festival Alter Musik In Besançon/ 
Montfaucon 
www.festivaldemontfaucon.com

FESTIVAL DE CAVES
www.festivaldecaves.fr

FESTIVAL DE MUSIQUE
DE BESANÇON FRANCHE-COMTÉ
ET CONCOURS DE JEUNES CHEFS
D’ORCHESTRE 1 

Internationales Musikfestival 
Besançon Franche-Comte und 
Wettbewerb für Nachwuchsdirigenten 

SEPTEMBER 

Dieses 1948 gegründete, in der 
symphonischen und lyrischen Kunstwelt 
hochkarätige Ereignis findet alljährlich 
in Besançon statt.  Es zählt zu den 
ältesten Musikfestivals in Frankreich. 
Obgleich Konzerte und Kammermusik 
auf dem Programm stehen, hat jedoch 
das Repertoire an sinfonischer Musik 
den exzellenten Ruf des Festivals 

begründet. Groβe Dirigenten zeigten 
ihr Können: André Cluytens, 
Carl Schuricht, Igor Markevitch, Rafael 
Kubelik, Lorin Maazel, Charles Dutoit…
 
Es ist ein großartiges Festival, das 1951 
mit dem internationalen Wettbewerb 
für Nachwuchsdirigenten ergänzt 
und noch anziehender wurde. Dieser 
Wettbewerb hat sich schnell zum 
renommiertesten seiner Art entwickelt. 
Seinen Preisträgern, wie Gerd Albrecht, 
Seiji Ozawa, Michel Plasson, Zdenek 
Macal, Sylvain Cambreling oder Yutaka 
Sado stehen die gröβten Bühnen 
der Welt offen. 

Für weitere Informationen
www.festival-besancon.com

21



6564

BESANÇON
PERSPEKTIVWECHSEL 

BIEN URBAIN / JUSTE ICI
(Sehr urban/ Gerade hier)

KUNST IM (UND MIT DEM) 
ÖFFENTLICHEN RAUM 

Seit 2011 lädt der Verein Juste Ici beim 
Bien Urbain-Festival ein Dutzend 
internationaler Künstler ein, um uns mit 
ihren subtilen und sensiblen 
Interventionen im öffentlichen Raum 
von Besançon zu überraschen. Das ganze 
Jahr über führt Juste Ici verschiedene 
kulturelle und territoriale Aktionen im 
Zusammenhang mit Kunst im 
öffentlichen Raum durch. Ziel ist es, 
zeitgenössisches künstlerisches Schaffen 
im öffentlichen Raum zu unterstützen, es 
mit seinen Nachbarn zu teilen, die 
Bürgerbeteiligung zu fördern und das 
Gebiet und seine städtebaulichen, 
historischen, sozialen und 
architektonischen Besonderheiten 
aufzuwerten.

Im Laufe der Jahre wurden 378 Werke 
von 160 Künstlern und Kollektiven aus 
25 Nationen zwischen Besançon, Osselle 
und Saint-Vit geschaffen, von denen 141 
noch zu sehen sind. Die kontextuellen, 
vergänglichen Installationen und 
Wandmalereien stellen die Architektur 
in Frage und bieten Spaziergängern die 
Möglichkeit, Besançon mit einem neuen 
Blick (wieder) zu entdecken.

Für weitere Informationen
www.bien-urbain.fr

BESANÇON 
WOHIN AUSGEHEN?

BESANÇON NACHTLEBEN

KASINO JOA

Im Herzen des ehemaligen Thermalbads, 
weitberühmt für seine Zitadelle 
und seine kulturelle Dynamik, befindet 
sich das Kasino Joa von Besançon. 
Es bietet Erholung und Unterhaltung 
in der phantastischen Welt des Spiels. 
Glücksspielautomaten und Tischspiele 
bestimmen den Rhythmus Ihrer Abende. 

Das Restaurant „Le Comptoir“ lädt 
zur Verkostung ein; im Rhythmus der 
Jahreszeiten verführt Sie der Chefkoch 
mit seinen ausgezeichneten Gerichten 
exquisiten Geschmacks. Suchen Sie 
einen unvergesslichen Abend zu erleben, 
so besuchen Sie doch eine von 
den monatlichen Dinner-Shows. 
In der modernen und originellen Bar 
Le Tourbillon genieβen Sie mit ihren 
Freunden die Cocktails der Bar und die 
Freikonzerte jede samstagnacht.

Machen Sie Ihr Spiel! Erleben Sie 
innovative und spannende Stunden 
im Kasino JOA in Besançon.

Für weitere Informationen
2, avenue Édouard Droz
www.casino-besancon.com

KINOS

MÉGARAMA BEAUX-ARTS
3, rue Gustave Courbet

PLAZZA VICTOR HUGO
6, rue Gambetta

MÉGARAMA
1, rue des Sources
25480 École Valentin

PETIT KURSAAL
1, place du Théâtre



6766

BESANÇON
NATURE
WANDERWEGE 
UND AUSSICHTSPUNKTE

GRAND BESANÇON IM 
OUTDOOR-MODUS 1
Im Grand Besançon finden Sie eine 
einzigartige Mischung aus Erbe und 
Natur vor. 
Von Familienwanderungen bis hin zu 
sportlichen Aktivitäten ... das breite 
Angebot ermöglicht es allen – Familien, 
neugierigen Wanderern oder Sportlern, 
die sich selbst übertreffen wollen –, 
unsere Gegend mit GRANDES HEURES 
NATURE nach ihren Wünschen und 
Leidenschaften zu entdecken.
 
Mit beiden Füßen auf dem Boden: 
- 2 Fernwanderwege: GRR59 und 
GRR145-Via Francigena (Europäische 
Kulturroute), die Canterbury über den 
Grand Besançon mit Rom verbindet 
- 36 kürzere Wanderwege, die Sie zu den 
Hügeln von Besançon, dem 1. 
Jura-Plateau oder dem Doubs-Tal 
flussaufwärts und flussabwärts von 
Besançon einladen, darunter 3 Wege, die 
eine Entdeckung des Erbes mit Hilfe 
eines Prospekts und Klangpfads (MP3) 
ermöglichen, damit die Jüngsten Spaß an 
ihrem Spaziergang haben und die 
Älteren ihr Wandererlebnis genießen 
können
- 13 Trailstrecken von Besançon und 
Avanne-Aveney aus 
 
Mit dem Rad: 
- Der EuroVélo 6 Nantes-Budapest 
durchquert unsere Region, insbesondere 
das Herz von Besançon: Die Etappe 
durch das Doubs-Tal wird von 
Radfahrern oft als die schönste der 
gesamten Route empfunden!
- 13 Radwanderwege für Touren mit 
normalem Rad oder E-Bike von 
Besançon aus, die durch das Doubs-Tal 
führen und mit einigen Abschnitten des 
EuroVélo 6 übereinstimmen oder zum 
Chailluz-Wald und dem ersten Plateau 
führen.
 Auf dem Wasser oder in der Luft:
- 3 Kajakstationen in Besançon, Saint Vit 
und Avanne-Aveney, auf dem Doubs mit 
Aktivitäten und Wanderung im 
Ognon-Tal
- 1 Klettergebiet in Montfaucon (10 
Minuten vom Stadtzentrum entfernt)
- 7 Freiflugplätze auf den Hügeln um 
Besançon!

VIA FRANCIGENA
(Von Canterbury nach Rom)

Bei der als Europäische Kulturstraße 
und 2004 als „Major Cultural Route of 
the Council of Europe“ ausgezeichneten 
Via Francigena, auch Frankenweg 
genannt, 195 km lange Teilstück der Via 
Francigena in der Franche-Comté. Die 
Route durchquert die Schweiz von 
Saint-Maurice bis zum Großen Sankt 
Bernhard. 

Für weitere Informationen 
viefrancigene.org/fr

CHEMIN DE COMPOSTELLE
JAKOBSWEG 

Der Verband begleitet materiell und 
geistlich die Pilger, um den Anforderung. 
www.af-ccc.fr

 

Für weitere Informationen
www.grandes-heures-nature.fr 
 

FERNRADWEG EUROVELO 6 1
Fahrradfahrer, Inline-Skater, Fußgänger,
Personen mit beschränkter Mobilität
– der Treidelweg (chemin de halage)
als Teilstück der EuroVelo-Route führt
Sie im Tal des Doubs entlang und lädt 
zu vielen Erkundungen ein. 
Der ausgeschilderte und gesicherte Weg 
mit seinen 187 km Länge führt von Dole 
mitten durch das Stadtzentrum 
von Besançon bis nach Belfort. 
Unvergessliche Wanderungen und 
Spaziergänge wecken vielleicht Ihre Lust, 
sich auf eine abenteuerliche Reise 
auf insgesamt 3 860 km durch 9 Länder 
zu begeben.

Für weitere Informationen 
www.eurovelo6-france.com

DIE GRAND TOUR DE BESANÇON 
Die Große Besançon-Rundfahrt 
(GTB - Grand Tour de Besançon) 
198 km mit 3.700 positiven Höhenmetern 
Höhenunterschied), zugänglich mit 
Mountainbike 
Mountainbike, ATV und GRAVEL, 
ermöglicht 
Mountainbikern, 3 Täler und die erste 
und die erste Hochebene des 
Juramassivs.

NATURWANDERUNGEN 
Das Fremdenverkehrsamt Besançon 
Tourisme et Congrès bietet 
Naturwanderungen in der Umgebung 
von Besançon und innerhalb 
des Ballungsgebietes Groß-Besançon an. 
Diese Wanderungen bringen mit sich, 
ein wenig vergessene wilde Natur 
kennenzulernen, die sich ganz in unserer 
Nähe befindet. In Begleitung von 
fachkundigen Begleitern, einem 
„éco-interprète“ wandern Sie auf 
verschwiegenen Wegen, über Kalkrasen, 
an Felsenhängen entlang, die den Doubs 
überragen und durch Wald. Malerische 
Landschaften mit ihren reichen 
natürlichen Gegebenheiten und 
ein wunderbarer Aussichtspunkt werden 
Ihnen für lange Zeit in Erinnerung 
bleiben.

NB : Führungen in Französisch 
Das Programm der geführten 
Wanderungen unter 
www.besancon-tourisme.com

1

Troyes
Budapest

Wien

München

Canterbury
VIA FRANCIGENA

JAKOBSWEG

Pisa

Rom

Besançon

LyonMoissac

Santiago
de Compostela
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BESANÇON
AUTHENTIZITÄT

ASSOCIATION DES PETITES CITÉS
COMTOISES DE CARACTÈRE
Diese 1989 ins Leben gerufene
Vereinigung ist ein Zusammenschluss
von 38 kleinen ländlichen Ortschaften.
Ihre Gemeinsamkeit besteht darin,
dass sich in ihnen historische Spuren
städtischen Gewerbes erhalten haben.
Mit dem Label „Petites Cités Comtoises
de Caractère“ möchten die Gemeinden
ihr städtisches, architektonisches
und landschaftliches Erbe ersten 
Ranges bewahren.

Für weitere Informationen 
www.cites-caractere-bfc.fr

COMITÉ DE PROMOTION 
DES PRODUITS RÉGIONAUX 
DE FRANCHE-COMTÉ
Komitee zur Förderung 
von regionalen Produkten 
Mit über 220 Erzeugnissen mit offi-
ziellen Qualitätssiegeln gibt es in der 
Region Bourgogne-Franche-Comté 
einige Gaumenfreuden zu entdecken! 
Wir stehen im Dienste der Akteure 
der regionalen Agrar- und Lebens-
mittelwirtschaft und haben es uns 
zur Aufgabe gemacht, das vielfältige 
Nahrungsmittelangebot der Region zu 
fördern. Vom Hof auf den Tisch – die 
GPPR ist die Stimme der Agrar- und 
Lebensmittelwirtschaft der Region 
Bourgogne-Franche-Comté gegenüber 
der breiten Öffentlichkeit und den 
Entscheidungsträgern. Zu ihren Aufga-
ben gehört, die Vertreter der Branche 
und ihre Partner zusammenführen,  
zu unterstützen und zu fördern. 

 
Für weitere Informationen 
www.unpeubeaucoupfranchecomte.fr

MADE IN CHEZ NOUS
Made in bei uns
Was wird bei uns hergestellt?  
Wie wird ein Auto der Marke Peugeot 
gebaut? Wie werden die hochwertigen 
Küchenartikel des Sortiments Cristel 
hergestellt, oder die Glocken Obertino, 
oder der Modeschmuck von Maty oder 
viele andere Sachen, die wir regelmäβig 
konsumieren und benutzen? 
Die im Netzwerk „Made in chez nous“ 
zusammengeschlossenen Betriebe 
öffnen ihre Türen, um Ihnen ihr ganzes 
Know-How zu zeigen. Es betrifft 
alle Bereiche – Industrie, 
Nahrungsmittelherstellung, Handwerk, 
ausgefallenen Berufe…
Herzlich Willkommen im Herzen 
der Wirtschaft des Departement Doubs. 
Es ist ein Paradox – das Departement 
Doubs ist ein grünes par excellence und 
eines der am stärksten industrialisierten 
Departements in Frankreich.  

Fremdenverkehrsamt  
des Departements Doubs 
83, rue de Dole 
www.doubs.travel

BESANÇON  
WAREN- UND FLOHMÄRKTE

MONATSMARKT

BATTANT 
2. Montag des Monats
6:00 – 17:00 Uhr (17 :30 im Sommer)

MARKTHALLE BEAUX-ARTS
2, rue Goudimel
Dienstag – Donnerstag : 7:00 -  14:00
Freitag und Samstag : 7:00 – 18:30
Am Sonntag Morgen: 8:00 – 13:00

HÄNDLERMARKT
Place de la Révolution
Di, Fr 7:00 Uhr – 13:00 Uhr
Sa 7:00 Uhr – 19:00 Uhr

BIO-MARKT
- Place du Jura  
(Platz de Lattre de Tassigny)
Von Mai bis Oktober
Jeden Dienstag von 17:00 - 20:00 Uhr
- Velotte : jeden Freitag von
17.30 bis 20 Uhr
- Tarragnoz : dienstags von
17.00 bis 20.00 Uhr von April bis 
Dezember

STADTVIERTEL-MÄRKTE

PALENTE
Place des Tilleuls 
Mi, Sa 7:00 – 13:00 Uhr 

BATTANT
Place Jouffroy d’Abbans 
Sonn- und Feiertags von 7:00 – 13:00 Uhr 

SAINT FERJEUX
Place de la Bascule
So 7:00 – 13:00 Uhr 

PLANOISE 
- Place Cassin

Mittwoch und Samstag 7:00 - 18:00
- Epoisses
Dienstag und Freitag 7:00 – 13:00
- Ile de France
Donnerstag 7:00 – 13:00

MÄRKTE FÜR REGIONALE 
PRODUKTE

Für weitere Informationen 
www.grandbesancon.fr

FLOHMÄRKTE 

MICROPOLIS
Jeder 2. Sonntag des Monats
8:00 – 13:00 Uhr
Eintritt kostenlos

AUKTIONSHÄUSER

CHAPRAIS
11, rue de l’Église

Für weitere Informationen 
www.interencheres.com

RENOUD GRAPPIN
4, rue Robert Demangel 
25000 Besançon

Für weitere Informationen
Tél. 03 81 82 14 14
Fax 03 81 82 14 15
renoud-grappin@wanadoo.fr
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BESANÇON  
NÜTZLICHE DATEN

VERWALTUNG

MAIRIE
Rathaus
2, rue Mégevand 
25034 Besançon Cedex
Tel. +33 (0)3 81 61 50 50
www.besancon.fr

GRAND BESANÇON
4, rue Gabriel Plançon
25000 Besançon
Tél. +33 (0)3 81 87 88 89
www.grandbesancon.fr

PRÉFECTURE
Polizeipräsidium
8 bis, rue Charles Nodier 
25035 Besançon Cedex 
Tel. +33 (0)3 81 25 10 00
www.franche-comte.pref.gouv.fr

TOURISMUS

GITES DE FRANCE DOUBS
Ferienhäuser im Doubs
5, rue Mairet 
www.gites-de-france-doubs.fr

MISSION RÉSEAU VAUBAN
2, rue Mégevand 
25034 Besançon Cedex
Tel. +33 (0)3 81 87 82 18

UNIVERSITÉ DE FRANCHE-COMTÉ
1, rue Claude Goudimel  
25000 Besançon
Tel. +33 (0)3 81 50 11 03
www.univ-fcomte.fr

CENTRE RÉGIONAL 
D'INFORMATION JEUNESSE
27, rue de la République 
25000 Besançon
Tel. +33 (0)3 81 21 16 16
www.jeunes-fc.com

BESANÇON CONGRÈS
52 Grande Rue
Hôtel de Ville
place du Huit septembre 
25000 Besançon
Tel. +33 (0)3 81 80 92 00

MICROPOLIS
Kongresszentrum
3 boulevard Ouest
CS 82019  
25050 Besançon Cedex
Tel. +33 (0)3 81 41 08 09
www.micropolis.fr

AVF
ACCUEIL DES VILLES FRANÇAISES
Centre Mendès France
3 rue Beauregard
25000 Besançon
Tel. +33 (0)6 51 50 25 36
www.avf.asso.fr/fr/besancon

WETTERBERICHT
(Vorhersagen für das Departement)
Tel 08 99 71 02 25 (nur Inland 
Frankreich, letzten 2 Ziffern für 
die Nr. des gewünschten Departements) 
www.meteofrance.com

STRASSENZUSTANDSBERICHT
www.inforoute25.fr

ABSTELLPLATZ FÜR AMTLICH 
ABGESCHLEPPTE FAHRZEUGE
Tel. +33 (0)3 81 51 42 57

PARKPLÄTZE 
www.besancon.fr

PARKPLATZ BAHNHOF 
Besançon-Viotte
www.resaplace.com

NOTRUF

SAMU 
Notarztbesetzter Rettungsdienst 
Tel. 15

POMPIERS 
Feuerwehr 
Tel. 18 

POLICE SECOURS  
Polizeinotruf 
Tel. 17

EUROPÄISCHE NOTRUFNUMMER  
Tel. 112

SMS-NOTHILFE FÜR 
HÖRGESCHÄDIGTE MENSCHEN  
Tel. 114 (digitaler Text)

SOS MEDECINS 
SOS Notarzt 
Tel. 08 26 88 24 24 (nur Inland 
Frankreich) 
20, avenue de l’Île-de-France

CHU JEAN MINJOZ 
Universitätskrankenhaus
3, bld Fleming (Planoise) 
Tel. 03 81 66 81 66

ÄRZTLICHER 
BEREITSCHAFTSDIENST   
Tel. 36 24 (Anruf nur Inland 
Frankreich)

APOTHEKEN IM
BEREITSCHAFTSDIENST  
Tel. 32 37 (Anruf nur Inland 
Frankreich) 
von 9:00 bis 19:00 Uhr 

VERLUST/ DIEBSTAHL
KREDITKARTE
6, rue Mégevand 
Tel. +33 (0)3 81 61 51 33

LA POSTE PROUDHON
Hauptpostam 
23, rue Proudhon 
Tel. 36 31 (Anruf nur Inland 
Frankreich)
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BESANÇON 
ANKUNFT UND FORTBEWEGUNG

PER ZUG

Bahnhof Gare de Besançon 
Franche-Comté TGV 
25870 Les Auxons
Bahnhof Gare Viotte, 
im Stadtzentrum gelegen

TGV – RHIN-RHÔNE
Alle Informationen auf:
www.voyages-sncf.com

TER FRANCHE-COMTÉ
Zubringerzüge (Regionalexpress) 
pendeln zwischen den Bahnhöfen Gare 
TGV Besançon-Franche-Comté und Gare 
Viotte (Stadtzentrum). 

Weitere Informationen unter:
www.ter.sncf.com/franche-comte

PER AUTO

Autobahn A36 
3 Autobahnausfahrten für Besançon: 
N°3 (Besançon ouest/ West) 
N°4 (Besançon centre/ Zentrum)  
N°4.1 (Besançon nord/ Nord) 
Nationalstraβen 
RN57 Axe Metz/Pontarlier 
RN83 Axe Strasbourg/Lyon 
RN73 Axe Dole/Besançon

Nützliche Links: 
www.grandbesancon.fr
www.ginko.voyage
www.velocite.besancon.fr

SICH FORTBEWEGEN 
IN BESANÇON

  

EINMAL ANDERS  

Der öffentliche Verkehrsverbund GINKO 
fährt alle Gemeinden im Raum 
Groβ-Besançon sowie alle Stadtviertel 
von Besançon an. 

PER PARK+RIDE

Das System  +R

gestattet, sein Auto vor den Toren 
der Stadt zu parken und sich dann 
per Bus oder Tram weiter zu bewegen.

PER FAHRRAD: 
EINE UMWELTSCHONENDE 
LÖSUNG

Sie können ihr eigenes Fahrrad 
benutzen; Abstellplätze stehen Ihnen 
zur Verfügung: in den Parks am Markt 
Marché Beaux-Arts/Cusenier 
und am Rathaus Mairie wie auch im 
gesamten öffentlichen Raum der Stadt. 
Daneben können Sie Fahrräder 
in Selbstbedienung - VéloCité* nutzen. 
Dies ist ein automatisiertes System, dass 
200 Fahrräder über Tickets vermietet. 

www.velocite.besancon.fr

3 LUFTSTATIONNEN 
Parkplatz Rathaus, Bahnhof und Park 
Micaud.

PER TAXI 

Taxis Radio
Tel +33 (0)3 81 88 80 80
Taxistände: rue du Palais de Justice, 
Bahnhof Besançon Franche-Comté TGV, 
Bahnhof Besançon Viotte, Krankenhaus 
Jean Minjoz.

CITIZ CARSHARING 
FAHRZEUG 
Einfach zu reservieren uns zu bedienen. 
Ökologisch und ökonomisch. Verfugbar 
24/7.

WIE ERREICHEN 
SIE DIE ZITADELLE?  
Mit dem Bus Ginko Linie Chamars-
Citadelle - Von den Parkplatz Chamars. 
Fährt nur in den Monaten März bis 
Oktober.

KLUG PARKEN + ABENDS 
AUSGEHEN IN DER STADT 
Möchten Sie einen geruhsamen 
stressfreien Abend in der Stadt 
verbringen? Das ist möglich: sie können 
Ihr Auto in aller Sicherheit für 1 € nachts 
von 19:00 bis 9:00 Uhr in den Parkhäusern 
Mairie und Marché Beaux-Arts/Cusenier 
parken.
Alle anderen Parkplätze sind von 19:00 
bis 9:00 Uhr kostenlos. 

Nützlicher Link
www.besancon.fr

STELLPLÄTZE 
FÜR WOHNWAGEN 
Besançon 25000 
Quai Veil Picard, 
Ganzjährig geöffnet 

Chalezeule 25220 
Camping de la Plage de Besançon***

Öffnungszeiten unter 
www.campingdebesancon.com

Nancray 25360 
Parkplatz des Museums
des Maisons Comtoises

Öffnungszeiten unter 
www.maisons-comtoises.org

DOLE

PARIS
STRASBOURGNANCY

BESANÇON

LILLE

LONDRES

FRANCFORT

DIJON

LYON

GENÊVE

MILAN

MARSEILLE

BARCELONE

BÂLE

ALLEMAGNE

SUISSE

ITALIE

ZURICH

Massif
des Vosges

Massif
du Jura

Massif
des Alpes

TGV 2h

TGV 3h45

TGV
1h40

TGV 2h

TGV 3h30
TGV 3h

FRANCHE-COMTÉ

BOURGOGNE

PER 
FLUGZEUG
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BESANÇON 
STADTMITTE
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33 �Fontaine des Clarisses  
Brunnen der Klarissinnen B4

34 �Fontaine des Dames 
Frauen-Brunnen B4

35 �Halte Nautique Saint-Paul 
Bootsanlegestelle Saint-Paul C2

36 Kursaal C4

37 �Marché couvert 
Markthalle 
Cinéma Mégarama Beaux-Arts 
Kinokomplex Beaux-Arts B2

38 �Médiathèque Pierre Bayle 
Mediathek Pierre Bayle C2

39 �Tour carrée 
Montmart-Turm B2

40 �Tour de Chamars 
Chamars-Turm B5

41 �Tour des Cordeliers 
Cordeliers-Turm A3

42 �Tour de la Pelote 
Pelote-Turm B2

43 �Mairie 
Stadtverwaltung B3

44 �Police  
Polizei B4

45 �Gendarmerie 
Polizeirevier C5

46 �Ehemaliger Tourismusbüro 
Architekt Michel Demenge 
Gütezeichen « Erbe des 20. 
Jahrhunderts »  C2

47 �Gares : Mouillère D3 Viotte B1 
Bahnhöfe

48� �Quartier Ruty 
Ruty-Kaserne D3

49 �Piscine Port Joint 
Städtisches Schwimmbad D3

17 �Musée des Beaux-Arts  
et d’Archéologie 
Museum für bildende Künste 
und Archäologie B3

18 �Temple/Galerie du Saint-Esprit 
Evangelische Kirche und 
Treppengang zum Heiligen Geist B2

19 �Synagogue 
Synagoge B2

20 �Quai Vauban 
Uferstrasse Vauban B3

21 �Église Sainte-Madeleine 
Kirche Sainte-Madeleine B3

22 �Hôtel de Champagney 
Patrizierhaus der Champagney B2

23 �Abbatiale Saint-Paul 
Abtei-Kirche Saint-Paul C3

24 �Archevêché 
Erzbistum D4

25 �Bibliothèque Municipale 
Stadtbibliothek C3

26 �Centre de Linguistique Appliquée 
Zentrum für angewandte 
Sprachwissenschaft A4

27 �Nouveau Théâtre 
Das Neue Theater D2

28 �Chapelle du Refuge 
Kapelle Notre-Dame du Refuge B3

29 �Cité des Arts (Conservatoire 
de Musique et FRAC)  
Kunstzentrum (Konservatorium 
und FRAC) D3

30 �Église du Sacré-Cœur 
Kirche Sacre Cœur  C2

31 �Faculté des Lettres 
Fakultät für Geisteswissenschaften 
C4

32 �Fontaine des Carmes 
Brunnen der Karmelitinnen C3

50 �Promenade Micaud 
Micaud-Promenade D2

51 �Jardin des Sens 
Garten der Sinne C2

52 �Clos Barbizier 
Barbizier-Garten B2

53 �Jardin Botanique 
Botanischer Garten A2

54 �Gare d’Eau B5

55 �Casino 
Spielkasino D2

56 �Mosaïque Lumière 
Galloromanisches Mosaik „Lumière“ 
C3

57 �Cinéma Victor Hugo 
Kino Victor Hugo C3

59 �Maison natale de Victor Hugo 
Geburtshaus von Victor Hugo C4

60 �La Rodia  
Musikbühne E5

1 �Hôtel de Ville 
Rathaus 
Besançon Tourisme et Congrès 
Fremdenverkehrs- und Kongressamt 
Besançon B3 

2 �Palais de Justice 
Justizpalast B3

3 �Église Saint-Pierre 
Kirche Saint-Pierre C3

4 �Musée du Temps Palais Granvelle 
Zeitmuseum im Granvelle Palast C4

5 �Église Sainte-Maurice 
Kirche Saint-Maurice C4

6 �Square Castan 
Platz Castan C4

7 �Porte Noire 
Das Schwarze Tor C4

8 �Cathédrale Saint-Jean 
Kathedrale Saint-Jean 
Horloge Astronomique 
Astronomische Uhr C4

9 �Hôtel de Grammont 
Patrizierhaus der Grammont D4

10 �Porte Rivotte  
Rivotte-Tor D4

11 �Citadelle 
Zitadelle D5

12 �Les Deux Scènes 
Théâtre Ledoux & l'Espace 
Musiktheater C4

13 �Église Notre-Dame 
Kirche Notre-Dame C4

14 �Grand Séminaire 
Priesterseminar B4

15 �Préfecture 
Polizeipräsidium B4

16 �Hôpital Saint-Jacques 
Krankenhaus Saint-Jacques B4
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GROSS-BESANCON

0 m 1 km 2 km

N

S

Euro Vélo6

Miserey-
Salines

Les Auxons

Geneuille

Chevroz

Devecey

Bonnay
Merey
Vieilley

Vieilley

Palise

Venise

Cussey-
sur-l’Ognon

Pelousey
Chaucenne

Noironte

Audeux

Mazerolles-
le-Salin Vaux- 

les-Prés

Champagney
Champvans-
les-Moulins

Pouilley-
les-Vignes Pirey

Serre-
les-Sapins

Franois

Chemaudin 
et Vaux

Dannemarie-
sur-Crète

Pouilley
Français

Saint-Vit
Velesme
Essarts

Grandfontaine

Torpes

Routelle

Roset
Fluans

Villars
St. Georges

Byans-
sur-Doubs

Boussières Vorges-
les-Pins

Busy

Montferrand-
le-Château

Rancenay
Larnod

Pugey

Fontain

La Vèze

Morre Saône

Le Gratteris

Mamirolle

La Chevillotte

Gennes

Nancray

Vaire - Arcier

ChalèzeChalezeule

Thise

Braillans

Roche-lez
Beaupré

Novillars Vaire-
le-Petit

DeluzAmagney

Marchaux

Champoux

Chaudefontaine

Montfaucon

École-
Valentin

Osselle

BELFORT  
MONTBÉLIARD

N83

RN57

RN83

RN57

PONTARLIER
SCHWEIZ

LONS-LE-SAUNIER
LYON

GARE 
BESANÇON 

FRANCHE-COMTÉ
TGV

GARE
VIOTTE

GARE
DE LA

MOUILLÈRE

BESANÇON
VIOTTE

MOUILLÈRE

HAUTS-DU
CHAZAL

R+

MICROPOLIS
R+

TEMIS
R+

FORT BENOIT
R+

CENTRE
 VILLE

A36

A36

DOLE
DIJON

BESANÇON TGV 
FRANCHE-COMTÉ

Aussichtspunkt

Sehenswürdigkeit

Museum

Lokale Erzeuger

See

Freibad

Bootsanlegestelle

Campingplatz

Wohnmbil-Stellplatz

Unterkunft

Kunsthandwerker/in

Kanu-Kajak-Station

Fußwanderweg

Mountainbikepiste

Golf

Seilgarten

Klettersport

Drachenfliegen

Flugplatz

Radfernweg Eurovelo6
Atlantik/ Schwarzes Meer

Eisenbahnstrecke

Sur aire
d’autoroute

Fontaines-lavoirs
couvertes

Château
du st Esprit

Château de
Vaire-le-Grand

Papeteries

Pelouse
sèche

Marais
de Saône

Chapelle
des Buis

Tunnel
fluvial

Dans camping
municipal

Église
St Martin

Grotte
d’Osselle

Château
de Miserey

Musée des 
Maisons Comtoises

Thoraise

Château
(ruines)

Châtillon-
le-Duc

Tallenay

Arguel

Château
(ruines)

Sur aire
d’autoroute

Besançon

Beure

Musée
des Armées

N73

Château
de Thoraise

Avanne-Aveney

Château
(ruines)

Église Romane
Papeteries

GRAY
CHAUMONT

VESOUL
NANCY

Dole
Beaune
Dijon
Paris
Lons
Lyon

Marchaux
Baume-Les_Dames
Montbéliard
Belfort
Mulhouse
Bâle
Strasbourg



82

Gönnen Sie sich nur 30 min von Besançon entfernt 
eine Auszeit in einem facettenreichen Gebiet, 
welches entspannung, kulturelle Angebote  
und Aktivitäten in der Natur garantiert!

Die Touristeninformation Destination Loue Lison unterstützt 
Sie bei Ihrer Urlaubsplanung. Kontaktieren Sie uns und lassen 
Sie sich von uns bei der Wahl Ihrer Ausflüge, Besichtigungen, 
Aktivitäten, Restaurants etc. beraten.

uNSer top 10
das Sie nicht  
verpassen sollen!

die einheimischen  
empfehlen ihnen …

eNtdeckeN Sie die  
Geheimnisse der 
köNIGLIChEN SALINE  
während des Gartenfestivals.

GeNieSSeN Sie bei einem  
wundervollen Rundgang 
die Aussicht von den 
fELSEN RUND UM ORNANS.

BeSucheN Sie das 
MUSEUM COURBET und 
entdecken Sie das Leben 
und die Werke des Malers 
in seinem Geburtshaus.

MAcheN Sie ein Picknick 
an der mythischen 
kARSTqUELLE DES LISON 
und erkunden Sie die 
Umgebung.

WANderN Sie durch 
das TAL DER LOUE mit 
seinen spektakulären 
Kalksteinwänden …

1

2

3

4

5

FolGeN Sie dem Lauf  
der Loue in die SChLUChT 
VON NOUAILLES auf der 
Suche nach dem legendären 
Edelstein des Fabelwesens  
“la Vouivre”.

MAcheN Sie eine kANUTOUR 
AUf DER LOUE und genießen 
Sie die abwechslungsreichen 
Täler. An die Paddel, fertig, los!

vereWiGeN Sie ihren Ausflug 
nach Ornans mit einem 
Selfie vor den berühmten 
ALTBAUTEN AM fLUSS.

koSteN Sie die LOkALEN 
SPEZIALITäTEN: Comté-Käse, 
Wurst von Ornans…

AMüSiereN Sie sich mit  
der ganzen Familie im 
fREIZEITPARk DINO-ZOO  
mit seinen Steinzeitkreaturen 
in Echtgröße.

6

7

8

9

10

7 rue Pierre Vernier  
25290 ORNANS 
0033 (0)3 81 62 21 50 
contact@destinationlouelison.com
www.destinationlouelison.com

OrnansArcSenans

18+   JOUER COMPORTE DES RISQUES : ENDETTEMENT, DÉPENDANCE… APPELEZ LE 09 74 75 13 13

Tél. 03 81 47 49 00 - www.joa.fr 
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JEUX DE CASINO • RESTAURANT 
CAFE • TERRASSE • CONCERT



Le Gruyère de France, c’est un généreux Le Gruyère de France, c’est un généreux 

fromage à pâte pressée cuite produit à fromage à pâte pressée cuite produit à 

partir du bon lait cru de nos vaches, gage partir du bon lait cru de nos vaches, gage 

de précieuses qualités nutritives. Avec sa de précieuses qualités nutritives. Avec sa 

pâte tendre aux arômes subtils, il plait à pâte tendre aux arômes subtils, il plait à 

tous ! Et en plus, ce délicieux fromage  tous ! Et en plus, ce délicieux fromage  

est produit traditionnellement en  est produit traditionnellement en  

Savoie et en Franche-Comté. Savoie et en Franche-Comté. 

 Savourez-le ! Savourez-le !

Le Gruyère  
de France, 

c’est nous !
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gruyere-france.fr gruyere-france.fr 


